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MLA committee 
holds hearings 


Ukrainian organizations urged 
to make written submissions 
on casino funding 


(UkrNews)— Ukrainian organiza- 
tions in Alberta who earn revenue 
from casinos are urged to make writ- 
ten submissions to the Alberta Gam- 
ing and Liquor Commission, before 
the Nov. 20 deadline. 

“I’m really urging all organiza- 
tions that participate in casinos to 
make their submissions, whether 
they’re in the cities or in the rural 
part of the province,” says Bill 
Diachuk, president of both Ukrai- 
nian Canadian Social Services 
(UCSS) and the Bishop Budka 
Charitable Society, former MLA and 
cabinet minister, and a frequent ca- 
sino volunteer. 

“T believe it’s very important be- 
cause it’s revenue that is good to be 
able to budget, it’s a unique arrange- 
ment that we have in Alberta. No 
other province has that and they 
should pursue it,” he told Ukrainian 
News in a telephone interview, Oct. 
118}. 

An MLA committee has been set 
up to examine aspects of the 
province’s charitable gaming model 
and make recommendations on how 
to improve wait times and the pool- 
ing of proceeds from licensed casino 
events to eligible charitable groups. 
The committee will also review the 
number of volunteers a group needs 
to provide to conduct and manage 
charitable casino events. 

The three-member panel, ap- 
pointed by Fred Lindsay, Solicitor 
General and Minister of Public Se- 
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curity, responsible for the Alberta 
Gaming and Liquor Commission 
(AGLC), consists of: Chairperson 
Rob Anderson, MLA - Airdrie- 
Chestermere and Parliamentary As- 
sistant to the Solicitor General and 
Minister of Public Security; Dave 
Rodney, MLA for Calgary- 
Lougheed; and Doug Elniski, MLA 
for Edmonton-Calder. 

They have been holding public 
hearing on these issues across the 
province between Oct. 5 and 15. 

Diachuk, who attended one such 
hearing in Edmonton, Oct. 6, says 
there were about 350 people there 
and the consensus was that both 
Edmonton and Calgary should keep 
their pooling as it currently stands, 
though some boundary changes may 
be made with the rural areas. 

Elniski says some of the rural 
groups would like to see universal 
pooling “but everybody has also said 
that they understand that larger ur- 
ban non-profits have different issues 
than some of the small rural ones do, 
and that it would be very unlikely 
for that to happen.” 

“The strong consensus is not to 
make big changes to the way the 
funding is divvied up,” he told 
Ukrainian News in a telephone in- 
terview, Oct. 13. 

Diachuk said one of the points 
which was made at the meeting he 
attended, was that many of the 
Edmonton-based organizations 
were, in fact, provincial ones who 
serve people from across the ргоу- 
ince. 

“We (UCSS) serve a good num- 
ber of people from outside of 
Edmonton and other organizations 
in the province get in touch with us 
about the needs that they have in 
social service,” he noted. 

Asked about the complaint some 
organizations have that they cannot 
find sufficient volunteers, Diachuk 
noted: 

"Р say any organization that 
can’t get volunteers to work at a ca- 
sino is not doing its work. First of 
all, maybe they shouldn’t even have 
a casino, because if they don’t have 
enough volunteers, then what is hap- 
pening to the service that they pro- 
vide.” 

He also noted that lowering the 
number of volunteers required could 
lead to a situation where casino op- 
erators would ask for a bigger share 
of the revenue at the expense of 
charitable organizations. 

“This is always something that 
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Behind barbed wire 


Internment scene from the Verkhovyna Song and Dance Ensemble’s 50th Anniversary performance of “The 
Letter” at the Northen Alberta Jubilee Auditorium, Oct. 10. For more on this show, see Page 8 of this issue. 


Степан Бандера - поклін безсмертному 


Ігор Брода 

Сумна вістка, що тим самим шляхом в Мюнхені сл. 
п. Степан Бандера пішов на вічну зустріч з Петлюрою, 
Коновальцем i Шухевичом, засмутила українських 
патріотів по цілому світі. Але час показав що атентат 
не увінчався успіхом бо наказники атентату осягнули 
протилежний наслідок. Бандера 15-го жовтня, 1959 
р. 'ємертю смерть подолав!' і став безсмертним. Від 
того дня буде і'мя його благословенне довіку. 

Пережив своїх катів, які лишили незначний слід 
та якими поцікавляться тільки деколи деякі істо- 
рики. Народ їхний не буде їх оспівувати, не поста-- 
вить їм пам'ятників, не відправлятиме їм панахиди 
й не співатиме їм "Вічная Пам'ять". Зникнуть в 
забуття кати, слуги Москви, нею дуже скоро забуті. 
Такая їх доля бо нічого іншого кати не гідні. 

З нагоди 100 річчя народження проголошено "Рік 
Бандери". Українські патріоти по цілому світі опи- 
сують і святкують його життя й діла, подивляючи 
як один чоловік за коротке життя залишив такий 
великий слід. Подивляють як він зумів наповнити 
натхненням ціле покоління борців за волю й самос- 
тійність України які йшли з ним до загину, чи кара- 
лися в концтаборах , чи в засланню Сибіру. Подивля - 
ють як це натхнення передалося з покоління в поко-- 
ління, й як це натхнення триває та служить дорого-- 
вказом майбутнім поколінням українського народу. 

Українці в діаспорі все його відкрито шанували та 
надалі урочисто святкують його життя й приклад. В 
Мюнхені з'їдуться патріоти з цілого світу щоб від- 
дати йому честь, подякувати Богові за його життя, та 
на кладовищі над гробом прославляти безсмертного 
поміж небіжчиками. Шануючи його рівнож віддають 
честь всім соратникам та борцям всіх епох які боро-- 
лися за свій народ. Очікують того дня коли ввесь ук- 
раїнський народ досягне національної свідомости щоб 
прийняти його домовину на полі слави в Україні. 

До відновлення незалежної державности Бандера 
жив в мовчазні пам'ятті свідомого народу або пом'я-- 
нутий між довіреними "незлим, тихим словом". Доз- 
волено тільки Москві постійно його та тих що з ним 
боролися брехнею знеславлювати. Після розвалу 
накинутого Союзу свідомі українці відкрито почали 
досліджувати та про нього писати книжки й стат- 
ті, виголошувати доповідді, влаштовувати конфе-- 
ренції, говорити про нього на радіо й телебаченню, 
накручувати фільми, видавати його твори, ставити 
й посвячувати пам'ятники, відкривати музеї та 
називати вулиці, Підчас та після голосування на про-- 
екті "Великі Українці" зацікавлення про Бандеру в 
суспільстві поширилося. 

Боровся у підпіллю під різними псевдами але в 
пам'яті народу закарбоване прізвище - Бандера. По- 
різному його описують: "містичний прапор націо-- 
нального визвольного руху", символ революційної 
боротьби", "батько великої родини", "велетень духа", " 
будитель духу нації", "легендарна постать", "вічний 
революціонер), і.т. д, Юрій Шухевич, син сл, п. Романа 


Шухевича, писав що в особі Бандери "образ цілого 
покоління" а інші пишуть що це покоління "апостоли 
й мученики української державности". Дочка Наталка 
на суді того що виконав атентат на її батька, заявила 
що він своїм дітям та українській молодій залишиться 
"провідною зіркою всього життя". 

Героїчні борці самі собі не наділяють честь ні славу 
ні пошану свого чи чужого народу. Це роблять люди й 
народи мірилом: величі посвяти, гідности, хоробрости, 
благородности, прикладу, та істини мети за яку боров-- 
ся. Високо цивілізовані народи й чесні люди вміють 
поважати навіть чужих героїв. Примітивні вміють 
ставитися лише з ненавісттю, знеславленням, очор-- 
ненням, проклонами та фальшивою пропагандою. Але 
й примітивні вороги в свій спосіб додають вклад до 
визнання героя. Москва до великої міри причетна до 
увічнення героїзму Бандери та його ім'я. 

Московська імперія історично поборювала про-- 
тивників вибираючи символічних провідників опору 
на особливий докір. Перше були "Мазепинці, тоді 
"Петлюрівці", a віддругої світової війни "Бандерівці". 
Цей тривалий ярлик включає не тільки прихиль-- 
ників Бандери, але також не однодумців, всіх що ви-- 
являють національну свідомість, шанують рідну мо-- 
ву, та цінять людські й національні права й гідність. 
Поза Україною навіть громадян, не українського po— 
ду, можуть назвати "бандерівцями". 

Співаємо в національному гимні “1 покажем що ми 
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Степан Бандера 


Прод i3 cr. 1 
браття козацького роду". Москва 
протягом жорстокої окупації Ykpa— 
їни зуміла приспати але не знищила 
козацький дух, як Шевченко писав 
"те що в розритих могилах схоро-- 
нили старі батьки". Це була відвага, 
гідність, хоробрість, та як Франко 
опивав, "Дух що тіло рве до бою". 
Бандера та його побратими від- 
найшли цей дух, ним жили й бо- 
ролись до загину. Москва все знала 
що там "схоронили старі батьки'те 
чого вони найбільше бояться й що 
становить найбільшу загрозу про-- 
довженню їхньої імперії. Бачили що 
ОУН і УПА віднайшли той дух і 
тому боролись проти них та 
боротьба триває. 

Бандера не впав з неба хоч треба 
його цінити як Божим даром ук- 
раїнському народові. Виховали 
його патріотичні батьки, а поза 
домом виховники в патріотичних 
організаціях "Пласт! i "Сокіл", та 
пізніше старші друзів УВОЙ ОУН. 
Читав, виробляв самодисципліну, 
гартувався, закріплював характер 1 
постійно працював над собою ніби 
готувався до великого покликання. 
Його молодші роки доказом важ-- 
ливости дбайливого виховання яке 
служить дороговказом для вихо-- 
вання сучасного покоління. 

Бандера втілює споконвічне 
прагнення українського народу жи-- 
ти в свободі в свої власні державі. 
Бандера втілює боротьбу цілого 
покоління та вивчити шлях його 
життя уможливить кожному запіз-- 
натися з тисячами його друзів і под-- 
ругів таких самих відданих ідеаліс- 
тів ОУН, та взяти приклад від них і 
сотки тисяч борців за "Велику Ідею" 
за яку присвятили життя. 

Український націоналізм не за- 
старілий бо він побудований на гли-- 
бокій любові до свого народу, на 
сильній вірі в Бога, та на непобор- 
ності людьського духа. З цього ви- 
пливає могутний ідеалізм що ко- 
нечний до завершення творенню 
нового життя українському Hapo— 
дові та закріплення державности. 

Бандерознавство важливий 
шлях до тої мети. 

Бандера смертник і каральник 
польських тюрем і політв'язень 
нацистського концтабору. Батько 
розстріляний НКВД, всі брати 
загинули з рук нацистів, сестри 
каралися на сибірському заслан-- 
ню, інші члени його й др 
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родини загинули з рук ворогів, 
багато друзів відпровадив у віч- 
ність, дружина й діти змушені жи- 
ти в підпіллю під постійним CTpa— 
хом що спричинило недуги та yT— 
руднило їм життя. Тернистий 
шлях його духово не заломав і бо-- 
ротьба тривала. Лишився непо-- 
хитним, непоборним борцем і on— 
тимістом, мимо подивугідних 
страждань. 

Маючи тільки 24 роки Бандеру, 
Голова Проводу ОУН, сл. п. Пол- 
ковник Коновалець, назначив 
крайовим провідником ОУН. Бан- 
дера показався здібним мобіліза-- 
тором народу зорганізувавши 
акцію в якій всі церковні дзвони 
Галичини відпровадили в вічність 
двох засуджених членів ОУН, 
Біласа й Данилишина. Бандера 
заініціював "протимонопольну 
акцію", "шкільну акцію", зелені 
кадри", та наказав атентат на CO— 
вєтського конзуля в Львові AK від- 
плату за Голодомор щоб цей reHo— 
цид привести до уваги світу через 
судовий процес над вбивцем. Ta— 
кож наказав атентат проти поль- 
ського міністра внутрішних справ 
Перацького як відплату за жор- 
стоку "Пасифікацію" над україн- 
цями. За це й інші акції ОУН його 
заарештовано й засуджено але він 
зумів навіть судові процеси над 
ним і друзями перетворити на 
пропагандивні акції які мобілі- 
зували народ і стали тріумфом 
українського націоналізму. Хоч 
сидів в тюрмі, Бандера залишився 
провідником крайовиків ОУН a 
після втечі при вибуху війни, його 
обрано Головою Проводу ОУН 
революційного. 

Під його проводом Актом 30-го 
червня, 1941 р. відновлено дер- 
жавність України та створено YK— 
раїнське Державне Правління яке 
очолив сл. п. Ярослав Стецько з 
участтю представників різних по-- 
літичних партей. Гітлєр вимагав від 
нього відкликання цього Акту та 
посадив його до концтабору. Навіть 
під загрозою ні Бандера ні Стецько 
ніколи не відкликали Акту. 

Після того створено УПА яка 
довгі роки вела двофронтову віну 
проти двох окупантів України, 
проти Гітлера та Сталіна. ОУН(р) 
також вислала похідні групи в схід- 
ну Уркаїну та створила Українську 
Головну Визвольну Раду (УГВР), а 
по закінченню віни створила Анти- 
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Большевицький Бльок Народів 
(АБН) яку очолив Стецько та що 
продовжувала боротьбу під гаслом 
"Свобода Народам! Свобода Лю- 
дині!" до провалу СССР. ОУН(р) 
діє до сьогодні. 

Син священничої родини Бан- 
дера все вірив що живе під Божим 
проведінням. В статті "З Неви- 
черпного Джерела" він описав як 
віра в Бога була джерелом його 
внутрішної сили, та дороговказом 
і натхненням його бортьби та бо-- 
ротьби народу. "Свобідна воля-це 
дар, даний Богом". "Віранайбіль - 
ше скріплює сили душі. Через 
правду й глибоку віру в Бога, Спа- 
сителя, кожна людина й цілий 
народ мають змогу безупинно 
черпати з вічно живого джерела 
стільки сили, скільки їхня душа 
спроможна сприйняти." "Свідо- 
мість, що 3 нами Бог — це найпев-- 
ніша й найбільша поміч для нас 
усіх зокрема для всіх борців і 
страдників українського визволь - 
ного змагання." В життю як в 60— 
ротьбі він вірив в слова церков- 
ного святочного гимну "З нами 
Бог, розумійте народи, і підкоряй-- 
теся бо з нами bor’ Він і ті що 
боролись 3 ним утілювали навчан-- 
ня Ісуса Христа що "Немає біль- 
шої любови ніж в того що віддає 
життя за друзів. 

Побудований на вірі в Бога та 
любові до свого народу й Батьків - 
щини, український націоналізм 
ніколи не ставився з ненавісттю чи 
расизмом до інших народів чи 
віровизнань. Треба їх поборювати 
тільки коли вони окупантами чи 
ворожо діють проти народу. PeBo— 
люційний націоналізм розвинувся 
з навчання будителів народу. 
Шевченко закликав до бототьби 
словами, "Борітеся-Поборите!" та 
в Заповіті благав, "Поховайте та 
вставайте, кайдани порвіте, І Bpa— 
жою, злою кров'ю, Волю окро- 
пійте!? Франко критикував "об-- 
лудливу покірність" народу бові- 
рив "Хто борець, Той здобуває 
світ", та пробував викликати в 
народі "Дух що тіло рве до бою". 
Леся Українка навчала "Хто виз- 
волиться сам - вільним буде. Хто 
визволить когось - в неволю забе-- 
pe”. Джерела й засади українсь- 
кого націоналізму не позичені від 
чужих народів але своєрідні й ви-- 
ринули йз обставин і потреб поне-- 
воленого народу. 

Цитат з націоналістичного ви-- 
дання двадцятих років чітко опи-- 
сує мету, "боротьба, яку веде ук- 
раїнський народ, це боротьба на 
життя або смерть...за буття або 
небуття....Лому: одна думка по-- 
винна нас оживляти, одне хотіння 
лучити, одна віра загрівати, одна 
воля проводити, одна мета присві - 
чувати, а нею є добро української 
нації. На наших національних пра-- 
порах мусить виписане, - ні, нена 
прапорах, але в серцях, не напи- 
сане, але випалене вогнем любови: 
Добро української нації хай буде 
найвищим законом." Бандера yK— 
раїнський націоналіст i He за чужі 
інтереси але тільки за рідні боров- 
ся як патріот тільки свого народу. 
І тому ОУН боролася під тризу- 
бом з мечем a He під чужими Tep— 
бами, покладаючись на власні 
сили свого народу. 

Малий ростом але велетень ду- 
ха. Бандера мав багатогранні та- 
ланти: пропагандист, ідеолог, 
стратег, тактик, і мобілізатор. Він 
мав природний авторитет і хариз- 
му та все це доповнилося BUXOBaH— 
ням, самодисцепліною й самопо-- 
святою. Мав надзвичайну внут- 
рішну силу волі, відвагу й хороб- 
рість та був непохитним і непобо-- 
рним. Коли ОУН(р) вибрала його 
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Степан Бандера - поклін безсмертному 


Провідником відповів "Д'якую, 
смертний вирок приймаю". За ним 
ішли добровольці бо знали що він 
у перші лаві боротьби та сам го- 
товий піти на смерть. Ставився 
дружньо до побратимів та цінив 
життя кожного члена й борця. Всі 
ці риси характеру зробили його 
Великим Провідником за яким друзі 
й соратники ішли в бій до загину. 

Повстанці співали "Ми свято 
вірим в нашу перемогу, Що Укра- 
їні волю принесем." Ідеологічні 
засади й мети ОУН та УПА можна 
чітко з'ясувати: За свободу; За 
державну незалежність | її зброй-- 
ний захист; За соборність Укра- 
їни. Ось за які споконвічні мрії й 
надії Бандера й його соратники 
боролися. Це кредо "Великої Ідеї" 
протилежило інтересам Москви 
та її історчним імперіяльним 
державовладдям, і тому Москва 
так завзято поборювали Бандеру 
й надалі поборює. 

Хоч відновлено державність 
України в 1991 р., іще не завер- 
шено ідеалу за яку Бандера й 
соратники боролися. Існують 
сумніви щодо боєздатности 
збройних сил та чи зможуть дер-- 
жаву захистити. Свобода й собор-- 
ність України під постійною заг- 
розою від Москви. Влада ще не 
усвідомила найвищий закон 
українського націоналізму: Добро 
української нації хай буде най- 
вищим законом. Скоруптована 
влада зневажає народ та депутати 
боряться за власні інтереси Ta Ha— 
живаються розкрадженим дер- 
жавним майном. По Україні не за- 
панувала українська мова ні сус- 
пільна справедливість. Панує po3s— 
пуста й матеріялізм. Надалі істо- 
ричні церковні установи окупо- 
вані Москвою. Рівень здоров'я 
народу занепало й смертельність 
підійшла. Покидають українці 
Україну шукати кращої долі. На- 
род переживає економічні й духо- 
ві злидні та зневірений і розчаро- 
ваний зрадою обіцянок промаран-- 
чевого майдану. Вже 18 років Ha— 
род блукає в пустині не дійшовши 
до "обіцяної землі". 

Прагнення за соборність вияви - 
лося в "живому ланцюгу" що спо- 
лучив Київ із Львовом і незабаром 
вся Україна голосуванням підтри - 
мала відновлення української He— 
залежної державности. Але 3a— 
лишки нелюдяної ідеології та Moc— 
ковської окупації, й політики BU— 
ховані під тою системою унемож-- 
ливили Україні розвинутися еко- 
номічно ні духово. Надалі народ 
прагне дійти до "обіцяної землі." 

Над помаранчевим майданом 
невидимо ширяв "могутний дух 
Бандери" який проявився в піснях 
майдану, подібні повстанських, й 
варто пригадати деякі слова: “Pa— 
зом нас багато - нас не подолати", 
"Вір'ю, знаю, можемо - ми пере- 
можимо?, "Пора нам не мовчати, 
Пора до правди йти, I Україну під- 
нести. Ніби Бандера й соратники 
написали й співали ті слова. Тим 
духом народ переміг, хоч THM— 
часово. Відчувши силу того духу 
народ також муси пригадати що 
Бандера не піддавався й не відсту-- 
пав. Боротьба не припинялася й 
борці продовжували боротьбу Bi— 
рючи в остаточну перемогу. 

Треба також пригадати дво-- 
фронтову війну яку вело УПА й 
усвідомити що пора знов настала 
щоб виповісти двофронтову війну 
в Україні. Перший фронт це проти 
існуючого українського народу 
якого треба виховати, наповнити 
натхненням і національною свідо-- 
місттю щоб народ зрозумів 3Ha— 
чіння бути козацького роду й 3Ha— 
чіння бути спадкоємцями слави 


борців за волю. Ціль, побороти 
облудливу покірність та почуття 
меншовартости щоб загинула 
рабсьска душа. На все українсь- 
кий народ муси зрозуміти що дер-- 
жавність можна зберігти й захис-- 
тити тільки власними силами 
народу. 

Другий фронт це проти існую-- 
чого російського народу в Росії та 
в Україні. Історичне імперіялне 
державовладдя діяло й діє на ко- 
ристь Москви та еліти. Нові бояри 
це олігархи й мають нового царя. 
Ніби забули чому відбулася жовт» 
нева революція та гнані й голодні 
залишилися гнаними й гододними. 
Тепер новий цар з боярами хоче 
нацькувати обманену російську 
отару проти України перетво- 
ривши її знов на хижацьку орду. 
Та все мужики мусять зрозуміти 
що імперія нічого корисного їм 
ніколи не дала й не дасть. Мужики 
все були тільки гарматним м'ясом 
і He користали економічно з життя 
в імперії. На все росіяни мусять 
зрозуміти що суспільна справед-- 
ливість вимагає справедливого 
поділу державного багатства між 
всіма шарами суспільства а не 
тільки поділу між елітою якій 
служить Москва як центер імпе- 
рії. Мета цеї війни також вико-- 
рінити облудливу покірність щоб 
навіки загинула рабська душа. 
Може колись і вони зрозуміють 
що як борець проти Московського 
імперіялізму Бандера також 
підсвідомий герой російського 
народу. 

Зброя в двофронтові війні не 
фізична але пропагандивна за 
усвідомлення та зміну духовости 
обох народів. Цю війну може вес- 
ти тільки український народ бо 
влада України нарівює владу в 
Москві в зневазі до свого народу 
та в діянні головно на користь 
еліти, а не народу. 

Ось Бандеріський шлях до 'обі- 
цяної землі" та до творення нового 
життя. "Могутний дух Бандери" 
уможливить українському наро-- 
дові там дійти та може потягнути 
російський народ , в межах Росії, 
зі собою. 

Протягом історії людства TBO— 
рилися імперії що поневолювали 
й гнобили менші народи та з часом 
провалилися. Провідні борці за 
волю виринали, боролися, гинули 
й визнавалися героями. Таким є й 
залишиться Бандера. Визнаний 
народом йому непотрібно офіцій-- 
ного звання героя України бо не 
за це боровся. Важніше насліду- 
вати його приклад і боротьбу ніж 
ставити йому пам'ятники бо його 
життя дороговказом для сучас-- 
ного народу як минулого. 

Надалі Бандера закликає як 
сурма зі своєї домовини до 
боротьби проти Московського 
імперіялізму та бути непоборними 
в захисті української самостійної 
державности й соборности ! 

Надалі Бандера закликає чер- 
пати "З Невичерпного Джерела" 
Христової віри й побожности! 

Надалі Бандера закликає чер- 
пати "З Невичерпного Джерела"! 
українського націоналізму побу-- 
дованого на любові до свого Hapo— 
ду, непоборности людського духа 
й свобідної волі! 

Надалі Бандера закликає наслі - 
дувати приклад його соратників, 
друзів і подругів в посвяті та іде-- 
алізмі на службі добра українсь- 
кого народу! 

Надалі Бандера закликяє бути 
стійками на шляху до творення 
нового життя на шляху до 'обіця- 
ної землі". 

Істину кажу вам, Бандера живе, 
бо він безсмертний син України! 
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German court rules 
Demjanjuk trial to go ahead 


A German court said Oct. 2 it has ruled that John 
Demjanjuk can be tried on charges of being an acces- 
sory to the murder of thousands at a Nazi death camp, 
and that the trial likely will start in early November, 
reports The Associated Press. 

The Munich state court said it accepted prosecutors’ 
indictment against the 89-year-old on Oct. ly, а neces- 
sary step in German legal proceedings, and ordered that 
Demjanjuk remain in custody. 

Exact trial dates have not yet been set but proceed- 
ings likely will start “at the beginning of November,” 
the court said in a statement. 

Meanwhile, Demjanjuk’s son John Demjanjuk Jr. says 
his father’s health continues to decline 

“During an evidentiary hearing two weeks ago, there 
was an incident in the Munich court holding cell when 
the guards caused him physical harm,” he said in a state- 
ment to the media, Oct. 2 


“The incident is being investigated but he is now bed- 
ridden, heavily medicated for pain and unable to walk. 
The Germans tortured him as a Ukrainian POW and 
his continued suffering is a violation of his human 
rights. They are not seeking justice, only a show trial 
as there is not a scintilla of evidence that he ever harmed 
even one person during the war.” 

Demjanjuk was charged in July with being an acces- 
sory to the murder of 27,900 people at the Sobibor death 
camp in Nazi-occupied Poland where prosecutors al- 
lege he served as a guard, reports AP. 

The charges were filed after doctors determined that 
Demjanjuk was fit to stand trial as long as court hear- 
ings do not exceed two 90-minute sessions per day. 

They carry a possible maximum sentence of 15 years 
in prison. 

Demjanjuk arrived in Munich in May after losing a 
lengthy court battle to avoid deportation from the U.S. 


Wrzesnewsky] appointed special 
advisor for emerging democracies 


(UkrNews)—Oct. 6 Opposition Leader Michael 
Ignatieff named M.P. Borys Wrzesnewskyj to the posi- 
tion of Special Advisor for Emerging Democracies to 
the leader, reported Wrzesnewskyj’s office in a media 
release that day. 

“Borys Wrzesnewskyj’s experience and advice has 
been a tremendous asset to me and I am pleased to ap- 
point him as my Special Advisor for Emerging Democ- 
racies,” Ignatieff said in a Liberal Party release issued 
two days later. 

“Canada’s most important connection to these de- 
mocracies emerging from historic occupation are the 
millions of Canadians with family and friends in that 
part of the world,” added Ignatieff. “In addition to the 
importance of these states to the evolution of Europe 
and the global family, the opportunities for trade and 
tourism for Canada with this region are significant. 

"І look forward to working closely with Borys to 
further develop the policies and relationships neces- 
sary to maximize opportunities for Canada.” 

"І am truly honoured that the leader has given me 
the tremendous responsibility of serving as Special 
Advisor for Emerging Democracies. In what feels like 
a lifetime ago, I was privileged not only to bear wit- 
ness but to take an active part in the processes that saw 
the flowering of democracies in former Warsaw Pact 
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countries and in former Soviet Republics,” said 
Wrzesnewskyj. “Many countries that were part of the 
Soviet Bloc have emerged from totalitarianism into 
fragile but promising democracies. Many of these tran- 
sitions were difficult as I personally witnessed in Geor- 
gia in 1994 during the civil war; and I have lost very 
close friends such as assassinated former journalist, po- 
litical prisoner and Ukrainian presidential candidate 
Vyacheslav Chornovil.” 

"І look forward to working closely with Michael, 
Bob Rae and our Liberal caucus to both foster these 
democracies and ensure that Canada can benefit from 
our close and personal ties to so many of these coun- 
tries,” he added 

Wrzesnewskyj also noted that his interest in emerg- 
ing democracies has led him to visit many new democ- 
racies in different regions of the world and to observe 
the multitude of challenges that they face. 

“T have had the chance to travel on fact-finding mis- 
sions to various Middle Eastern as well as African coun- 
tries where democracy has been taking root despite set- 
backs and resurfacing conflicts” said Wrzesnewskyj. 
“T intend to continue fact finding missions to these new 
democracies to observe, learn and use that knowledge 
to their benefit as well as to enhance Canada’s role as a 
global democratic catalyst. 


Trudeau named critic for 
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Ukrainian organizations 
urged to make submissions 


Cont. from Page 1 

some of us suspect, as the operators 
would like to have their hired staff 
do that instead of volunteers and 
they will no doubt ask for a bigger 
share of the proceeds.” 

Diachuk said a lot of people at that 
meeting expressed the concern that 
only one member of the committee 
— Elniski — was present, but noted 
that all the presentations were re- 
corded and transcripts will be avail- 
able. 

Elniski said that the committee 
has guaranteed that each meeting 
would have at least one MLA and 
the other two had other commit- 
ments at that time. 

A number of representatives of 
Ukrainian organizations that benefit 
from casinos told Ukrainian News 
they were not aware of the public 
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hearings until after the Sept. 25 
deadline for applications had passed. 

Diachuk said the mailings didn’t 
always go the address listed on the 
casino license but to the presidents’ 
homes, 

But organizations can still make 
written submissions. 

The AGLC has moved the dead- 
line for written submissions up to 
Nov. 20. 

These can be e-mailed to 
<mlaconsult@agle.ca>, faxed to 
780-447-8950, or mailed to: MLA 
Review Committee, Distribution of 
Casino Proceeds, 50 Corriveau Ay- 
enue, St. Albert, AB T8N 3TS. 

For more information, including 
the terms of reference and consulta- 
tion questions, visit the ALGC’s 
website at <http://aglc.ca> and click 
on the “MLA Committee” heading. 
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«At ULEC, we believe language is the 
gateway to heritage, culture, career 
development, and over 50 million 
Ukrainian-language speakers. 


-For over 35 years, ULEC has played a key 
role in advancing Ukrainian language 
education that works. 


ULEC із unique. We develop, publish, and 
j distribute Ukrainian language resources. 

| Ме work with teachers, school boards, 
and government to ensure effective, 
world-class language education is 

1 available to our students. 


Multiculturalism and Youth 


(UkrNews)—“The need for a 
strong voice in support of 
multiculturalism and diversity has 
never been stronger and the addition 
of Justin Trudeau to my shadow 
cabinet as the Critic for Multi- 
culturalism and Youth will ensure 
that that voice is heard, Liberal 
Leader Michael Ignatieff said Oct. 
8, in a news release issued by the 
Liberal Party of Canada. 

“Tf Canada is to maintain its place 
of pride in the world, we must con- 
tinue to attract new Canadians from 
around the globe and truly welcome 
them as full participants in Canadian 
society,” said Ignatieff. “Multicultura- 
lism policy can be the key to our suc- 
cess and І am pleased that Justin 
Trudeau has agreed to bring his en- 
ergy and vision to this important role.” 

Ignatieff was commenting on the 
appointment of Trudeau earlier that 
week as Critic for Multiculturalism 
and Youth in the Liberal shadow 
cabinet. 

Trudeau’s father, the late Pierre 
Elliott Trudeau, officially estab- 
lished multiculturalism policy in 


Canada’s past and engage Canadi- 
ans from all backgrounds to build 
Canada’s future.” 


Canada in 1971, announcing it at the 
National Convention of the Ukrai- 
nian Canadian Congress in 
Winnipeg. This policy enshrined the 
positive idea of Canada’s pluralist 
society and promoted it as a source 
of our identity and strength. 

“It is not enough to tolerate im- 
migration and multiculturalism, we 
as a society must truly embrace 
those concepts and understand the 
necessity of both for the future pros- 
perity of Canada,” said Trudeau. 
“Canada is not strong in spite of its 
diversity, but because it.” 

Trudeau went on to further com- 
ment on his vision of multicult- 
uralism. 

“We will only continue to make 
this country great with the full par- 
ticipation of every single Canadian,” 
said Trudeau. “The diversity of 
Canada must be reflected in our Раг- 
liament, our courts, our board- 
rooms, our public service and the 
Liberal Party. 

“We must continue to recognize 
the contributions made by Canadi- 
ans from around the globe to 
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Сім'я з України може доглядати за старшими людьми, робити 
хатню і позахатню роботу (сніг, трава) за право проживання в 
будинку (Едмонтон). Надамо рекомендації. Просимо дзвонити на 
тел: 780-217-5583. 


Personal ай. І am a kind, caring and respectful Ukrainian gentleman 
who enjoys music (play with a mandolin group and some violin) 
dancing, travel and bridge. I am interested in meeting a Ukrainian lady 
in her 70s, a NS, who is confident, adventurous, active and independent 
who knows where she is going and what she wants in life. She considers 
herself a quality person with a good sense of humour and shares some 
of my interests. I believe in personal growth and will do all I can to 
achieve a successful relationship with the right person. Please reply to 
phone: 604-539-1567. 


UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 
11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


ССУК - це добродійна, громадська установа, яка постачає 

суспільні послуги серед української громади 
UCSS - апоп-ргобії organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 

e counselling and advice 

г information, referral 

e translation and interpretation 

e assistance to seniors and new immigrants 
г parcels and money delivered to Ukraine 
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Українські правоохоронці 
посилюють контроль за 
російськими вояками у Криму 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

Командування Чорноморського флоту Росії про-- 
тестує проти перевірок російських військових aBTO— 
мобілів, що пересуваються Севастополем. Про це 
повідомила низка російських та українських мас- 
медіа, 14 жовтня. За їхніми даними, Державто- 
інспекція i Служба безпеки України посилили 
контроль за пересуванням російських військо-- 
вослужбовців у Криму. 

За цими повідомленнями, командування Чорно- 
морського флоту Росії висловило обурення віднов- 
ленням перевірок автотранспорту, котрий належить 
російському флоту, співробітниками Державтоїн- 
спекції Севастополя. При цьому інформагенції та 
інтернет-видання посилалися на офіційний сайт 
Чорноморського флоту Росії, де, начебто, було роз-- 
міщено заяву Служби інформації і громадських 
зв'язків флоту. 

А та нібито стверджувала, що 13 жовтня співро-- 
бітники ДАЇ за участю представників СБУ пере- 
віряли «всі види військового автомобільного транс-- 
порту, в тому числі санітарні машини». Після цього 
складалися акти про порушення порядку пересу-- 
вання автотранспорту ЧФ територією України. 
Командування флоту назвало ці випадки «проявом 
неповаги» до статусу військових формувань Росій-- 
ської Федерації, а також «недружнім кроком, 
спрямованим на погіршення російсько-українських 
відносин». Воно ж доповіло про це головнокоман- 
дувачу Військово-морського флоту Росії і поінфор-- 
мувало російські дипломатичні установи в Україні 
та MSC Росії. 

Водночас, за даними Радіо Свобода, офіційного 
сайту Чорноморського флоту Росії, на який посила-- 
ються інформагенції та інтернет-видання, насправді 
не існує. Згаданої заяви на сторінці Служби інфор- 
мації i громадських зв'язків Чорноморського флоту 


на офіційному сайті Міністерства оборони Росії 
немає. Зате з'явилася вона на російськомовному 
інтернет-сайті flot.sevastopol.info  http:// 
flot.sevastopol.info, розміщеному в Тексасі, США. 

Дізнатися у начальника Служби інформації i 
громадських зв'язків Чорноморського флоту Росії, 
капітана 1-го рангу Андрія Крилова, чи була така 
заява, і якщо так, то чому вона була оприлюднена 
не на офіційному сайті Міноборони Росії, а на аме- 
риканському інтернет-ресурсі, не вдалося. 14 
жовтня весь день телефони Служби або ж не 
відповідали, або ж були зайняті. 

У прес-службі Севастопольського управління 
міліції теж спершу відмовлялися від коментарів, а 
потім взагалі перестали знімати телефонну 
слухавку, на іншому кінці дроту лише включався 
автовідповідач. Так само не виялося на робочому 
місці і прес-секретаря міського управління СБУ. 

Але військові джерела Радіо Свобода у Севас- 
тополі повідомили, що насправді українські право-- 
охоронці прискіпливіше контролюють пересування 
російських військових та їхньої техніки ще від 
початку жовтня, коли до місцевої міліції та СБУ 
надійшли відповідні внутрішні розпорядження, що 
стали реакцією на липневе «катання» росіянами 
бойових ракет житловими кварталами Севастополя. 
Тоді міліція, за інформацією СБУ, тричі поспіль 
затримувала автомобілі Чорноморського флоту 
Росії, котрі без попередження української влади і 
всупереч правилам дорожнього руху, внутрішнім 
інструкціям 1 російсько-українським міжурядовим 
угодам, перевозили людними вулицями корабельні 
ракети. Водночас, військові джерела не виключають, 
що українські спецслужби знову отримали інфор- 
мацію про можливе несанкціоноване перевезення 
росіянами якоїсь зброї. 


НАТО - це He тільки танки, але й наука 


Ірина Туз, Радіо Свобода 

НАТО - це не тільки танки та військові операції. 
Програма НАТО «Наука заради миру та безпеки» 
була заснована ще в далекому 1959 році, а з 1991 
року Україна бере в ній участь. 6 жовтня орга- 
нізатори відеомосту «Київ-Брюссель» намагалися 
залучити до цієї програми ширше коло українських 
науковців. 

Замість питної води - нафтопродукти. Із багатьох 
сільських колодязів на Чернігівщині вже роками He— 
можливо пити воду. Причина - в закинутому аеро- 
дромі радянських часів у місті Прилуки. Сьогодні 
цей військовий об'єкт не використовується, але 
через тривалий період зберігання на його складах 
пального, підземні води забруднилися, і вони 
буквально отруюють життя селян. 

Від 1995 року Міністерство оборони, яке від- 
повідає за аеродром, намагалося вирішити цю 
екологічну проблему, але, дослідивши її, вирішили, 
що потрібна велика сума коштів і сучасні технології. 
«Тому Міністерство оборони, - говорить начальник 
відділу екологічної безпеки Міноборони України 
Юрій Ситник, - звернулося до НАТО за фінансовою 
та науково-технічною підтримкою, її отримало і 
проект починається в листопаді». 

Партнером України у проекті «Застосування 
маловитратних технологій для екологічної реабі- 
літації колишнього військового аеродрому «При- 
луки» виступило Міністерство оборони Канади. 
НАТО виділить на цей проект 250 тисяч євро, 
Україна - 8 мільйонів гривень, Результати очікують 
через 3 роки. Цей проект - один із прикладів як 
будується співпраця України та НАТО у сфері 
науки. 

Мета програми НАТО «Наука заради миру та без- 
пеки» - залучити громадянське суспільство країн- 
членів та країн-партнерів НАТО до дискусії. Про 
це через телеміст розповіла заступниця директора 
програми «Наука заради миру та безпеки» Сюзанна 
Міхаеліс із Брюсселя. «Звичайно, НАТО - це не 
дослідницька організація, - зазначила вона. - Але в 
той самий час, зрозуміло, що спілкування приносить 
довіру та впевненість - основу стабільності та миру. 
Ви не знайдете жодної особи в НАТО, яка б хотіла 
використовувати зброю для ведення війни проти 
якоїсь країни. Взагалі, програма «Наука заради миру 
та безпеки» повинна запобігти конфліктам». 

Пані Міхаеліс також розповіла, що одна із цілей 
наукової програми НАТО - це створити майданчик 
для дискусій, де різні експерти можуть навчитися 


чогось один в одного. Вона наголошує, що не тільки 
українські експерти вчаться в експертів із країн- 
членів НАТО, але й експерти НАТО переймають 
досвід українців. 

Україна наразі є лідером серед країн-партнерів 
НАТО щодо кількості проектів програми НАТО 
«Наука заради миру та безпеки». За словами 
заступника міністра освіти і науки України Максима 
Стріхи, НАТО впроваджує 21 спільний проект із 
Україною, з Росією - 18, і по кілька проектів з 
іншими пострадянськимим країнами. 

Україна вихідні ці проекти, бо Україна 
«першорядна наукова держава, хоча фінансування 
науки - далеке від бажаного», - каже він. «Зро- 
зуміло, що в умовах браку ресурсів міжнародне 
наукове співробітництво є одним із дуже вагомих 
способів тримати науку на передній лінії наукового 
пошуку, - зазначає Максим Стріха. - Чому це 
вигідно нашим партнерам? Це не є благодійництво, 
це співпраця з першорядними вченими». 

Кількість проектів із Україною в науковій сфері 
збільшується. Виконувач обов'язків директора 
центру інформації та документації НАТО Наталія 
Немилівська вважає, що Україна є добрим 
прикладом співпраці і сподівається, що ця співпраця 
розвиватиметься й надалі. 


Росія не відповіла Україні 
про зустріч президентів 


(Радіо Свобода) Росія не давала відповіді Україні 
на пропозицію про двосторонню зустріч президентів 
двох країн Віктора Ющенка i Дмитра Медведєва, 
заявив російський міністр закордонних справ Сергій 
Лавров, 7 жовтня. 

На запитання, чому такої відповіді немає і як це 
можна розцінити, Лавров заявив: «Це можна 
розцінити лише як відсутність відповіді. ...Дві країни 
дружать, але відповіді немає», - сказав він. 

Зі свого боку, виконувач обов'язків голови МЗС 
України Володимир Хандогій повідомив, що 
українська сторона кілька разів зверталася до Росії 
із пропозицією про зустріч президентів в рамках 
саміту голів держав СНД в Кишиневі 9 жовтня, 
проте не отримувала відповіді. 

«Відсутність відповіді теж є відповідь», — сказав 
Володимир Хандогій. 

Раніше Президент Віктор Ющенко заявив, що 
планує 9 жовтня на саміті в Кишиневі зустрітись 13 
президентом Росії Дмитром Медведєвим. 
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Rada OKs Poroshenko | Regions leader seeks 
as foreign minister 


(Ukrainian Journal) — Parliament оп Oct. 9 approved 
Petro Poroshenko, a pro-Western figure, as the country’s 
new foreign minister, ending a seven-month vacancy 
ona key government post and signalling consolidation 
of foreign policy. 

Poroshenko’s nomination was approved by 240 law- 
makers in the 450-seat Parliament, underscoring a rare 
case of unity among lawmakers loyal to President 
Viktor Yushchenko and Prime Minister Yulia 
Tymoshenko. 

This is suggesting the country’s foreign policy may 
face fewer hurdles that had been so far associated with 
domestic politics. 

“He’s gotten a chance to be a super-effective minis- 
ter taking into account political support from within 
the country,” Kostiantyn Hryshchenko, Ukraine’s am- 
bassador to Russia, told Radio Liberty on Oct. 10. 

The post was vacant since March 3, when 
Tymoshenko’s lawmakers had attacked Yushchenko by 
joining forces with opposition groups to dismiss 
Volodymyr Ohryzko, who had been pushing hard for 
Ukraine’s accession to NATO. 

Yushchenko, who nominated Poroshenko on Oct. 8, 
praised the approval, saying that Ukraine’s foreign min- 
istry will have to “catch up” in relations with the United 
States, the European Union and other countries. 

“Today we have to catch up, to do the work that we 
have failed to do over the past six months,” Yushchenko 
said. “This is a good and major signal that this part of 
the Ukrainian policy — the foreign policy — will soon 
pick up pace and will protect Ukrainian interests around 
the world.” 

Poroshenko will supervise preparation of between 
five and seven visits of heads of state to Ukraine by the 
end of the year, and will also join Yushchenko in his 
foreign trips. 

Meanwhile, Poroshenko has faced his first foreign 
policy challenge on Oct. 9, when Russian media have 
speculated that the U.S. may plant anti-missile radars 
in Ukraine after recently cancelling similar projects in 
the Czech Republic and Poland. 

Russian Foreign Minister Sergei Lavrov issued harsh 
comments, expressing “surprise” over the alleged plans, 
while the U.S. has later issued a statement saying the 
plans have never been discussed with Ukraine. 

Poroshenko cited the constitution that bans establish- 
ing foreign bases on the Ukrainian soil. “I think this 


Petro Poroshenko speaks at the press conference fol- 
lowing his approval. 


would be unconstitutional,” he said. 

Ukraine has two powerful radars: one based in 
Mukacheye, near the border with the European Union, 
and another one based in Sevastopol. 

Both radars — although not as super precision type 
that had been planned to be built in the Czech Repub- 
lic — have been used by the Soviet Union as part of its 
early anti-missile attack warning system. 

Russia has been renting the radars since 1991 until 
completing its own radars, and Ukraine has been sug- 
gesting that the U.S. or the European Union could now 
be renting the radars. 

Poroshenko, who now heads the National Bank of 
Ukraine’s Council, a strategic policy body, is thought 
to have more political support for the appointment, ana- 
lysts said. 

Poroshenko, once Yushchenko’s closest ally, was the 
secretary of the National Security and Defense Coun- 
cil, the top security body under the president, in 2005. 

Poroshenko’s clash with Tymoshenko, then the prime 
minister, led to the dismissal of both in September 2005. 
Now Poroshenko, one of the richest people in Ukraine 
that controls assets in shipbuilding, automobile manu- 
facturing, confectionaries and media, enjoys support 
from Tymoshenko. 

For the past three years Poroshenko has been head- 
ing the National Bank of Ukraine’s Council, a strate- 
gic policy body with little impact on the bank’s day-to- 
day operation. 


Yulia strategist out in molestation row 


(Ukrainian Journal)—Prime Minister Yulia 
Tymoshenko’s chief presidential campaign strategist 
announced on Oct. 14 his resignation amid mounting 
allegations of his involvement in child molestation. 

Viktor Ukolov, a lawmaker who supervised 
Tymoshenko’s advertising campaign, said he was leav- 
ing the post because he did not want to “deteriorate the 
reputation” of his candidate. 

71 suspend my involvement in the Ukrainian politics 
through the end of the presidential campaign,” Ukolov 
said on his blog late Oct. 14. “I don’t want my tainted 
by lies reputation to deteriorate the reputation of my 
presidential candidate.” 

The resignation is a setback for Tymoshenko, who 
already suffered from earlier case when Viktor 
Lozynskiy, one of her loyal lawmakers, had been ac- 
cused of shooting an unarmed man dead in June. 

Ukolov said on his blog that he had “escaped” Kyiv 
and is currently living in an undisclosed village in 
Ukraine. 

The resignation is part of a growing scandal that may 
have repercussions on the upcoming presidential cam- 
paign, as two more lawmakers have been apparently 
involved in the investigated pedophile case. 

The investigation is focusing on the charges that 
brought against three undisclosed lawmakers that had 
been involved in molesting children in Artek, the fa- 
mous youth camp in Crimea. 

Ukoloy’s name has been mentioned in some media 
reports citing investigation inquiry, while the names of 
two other lawmakers have not been disclosed. 

Yuriy Lutsenko, the internal affairs minister, said po- 
lice has received testimony alleging that the three law- 
makers have been involved the child molestation case. 

“Literally just now we have received testimony from 
the mother of the children that lawmakers have been in- 
volved,” Lutsenko said in an interview with Channel 5. 

Lutsenko said the police, which has been investigat- 


ing the case for the past seven months, has arrested 
one person, but heard about the lawmakers for the first 
time. 

Lutsenko, who is Tymoshenko’s loyalist, said that 
he suspected that the case may be politically motivated 
ahead of the presidential election. 

“I am very much concerned that this three-year old 
case emerges at the beginning of the political season,” 
Lutsenko said, adding that “the ministry will try to con- 
duct the case in an objective way.” 

Lutsenko refused to name the lawmakers that may 
be involved, and said more evidence will have to be 
gathered to confirm their alleged guilt. 

“The little kids, possibly under external influence, 
can make a mistake,” Lutsenko said. “They can make 
a mistake because three years have passed. That’s why 
in cases like this the law demands to find other evi- 
dence.” 

Lutsenko himself was arrested at the Frankfurt air- 
port in early May after trying to board a Lufthansa plane 
and being under influence of alcohol. 

Lutsenko, who was later arrested by German police 
for fighting the crew and police, had later survived the 
dismissal from the government due to support from 
Tymoshenko. 

This is not the first time that Tymoshenko loyalist 
lawmakers are accused of serious crimes. 

Ukraine’s SBU security service on July 4 launched a 
nationwide manhunt to capture Lozynskiy, a lawmaker, 
accused of involvement in a murder in the Kirovohrad 
region. 

Lozynkskiy is accused to shooting to death Valeriy 
Oliynyk, 55, a villager in the Kirovohrad region, on 
June 16. 

Two of Lozynksiy’s accomplices, Holovanivskiy dis- 
trict prosecutor Yevhen Horbenko and Holovanivskiy 
district police chief Mykhaylo Koyalskiy, have been 
detained and are under investigation. 


to scrap government 


(Ukrainian Journal)— Viktor Yanukovych, the leader of the opposition 
Regions Party, Parliament’s largest group, on Oct. 13 called for immedi- 
ate creation of a new government coalition to prevent economic collapse 
before the next presidential election in January 2010. 

The comment is a shift in Yanukovych’s position as he had earlier sug- 
gested that Prime Minister Yulia Tymoshenko must be given a chance to 
run the economy through the election. 

“There will be a tragedy unless Parliament consolidates now,” 
Yanukovych said in comments made in an interview with a Chernivtsi 
television station. “We will raise this issue next week for the sake of over- 
coming the crisis.” 

Ukraine’s economy contracted 20.3% on the year in the first quarter 
and 18% on the year in the second quarter, some of the worst economic 
indicators in the world, as the country suffers from weakening demand for 
steel, its main export commodity. 

Ukzaine is dependent on a $16.4 billion loan from the International Mon- 
etary Fund to survive the crisis, but speculations are high the IMF may 
postpone the next $3.1 billion instalment in November due to the lack of 
reforms. 

The Regions Party controls 175 seats in the 450-seat Parliament and is 
the largest group since the general election that had taken place late 2007. 

The group led by Tymoshenko controls 156 seats, but the current coali- 
tion controls about 213 seats, which is short of the 226 votes that are 
needed for approval of legislation. 

This leads to delays with approval of key legislation and poses a prob- 
lem for the government for approval of the 2010 budget that must be ap- 
proved before Dec. 31 to make sure the financing continues in January 
2010. 

The failure to implement reforms, such as the government’s refusal to 
hike natural gas prices for households, may postpone the lending from the 
IMF and that will pose a major economic threat. 

“God forbid the economy to worsen further during the next four months,” 
Yanukovych said. 

The Tymoshenko-led coalition was created late 2007 and includes three 
groups, the Tymoshenko Bloc, the 20-strong group led by Parliamentary 
Speaker Volodymyr Lytvyn and by a half of the 72-strong Our Ukraine- 
People’s Self-defense group. 

The other half of Our Ukraine-People’s Self-defense group is controlled 
by President Viktor Yushchenko, who has earlier refused to accept 
Tymoshenko’s economic policy. 

The only other group in Parliament is the Communist Party, which con- 
trols 27 seats. The Communist Party declares itself as an opposition group, 
but its lawmakers have come to the rescue of Tymoshenko repeatedly 
over the past two years in exchange for receiving senior positions in sev- 
eral ministries. 

Lytvyn, asked about to comment on Yanukovych’s calls for the new 
coalition, said the action must be backed by at least 226 lawmakers to 
materialize. 

“Submit a decision of groups that include a total of 226 lawmakers and 
I will immediately declare the creation of the new coalition and the end of 
the previous one,” Lytvyn said in an interview with Channel 5 television 
late Oct. 13. 

“Tf you don’t like this option, please submit 226 signatures no matter 
whether you have decision of groups and I will also go for pronouncing 
the creation of the coalition,’ Lytvyn said. 
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Get your submissions in 


As was noted by Bill Diachuk in our news story on the issue of casino 
funding in Alberta and as we noted in our previous editorial, Ukrainian 
organizations who missed the opportunity to participate in the public hear- 
ings on casino funding review can still get their written submissions in. 
The deadline has now been extended to Nov. 20. 

Although it appears there is a strong consensus not to make big changes 
to the current system, there may still be some pressure to increase rural- 
based organizations’ share of the pool at the expense of the urban ones 
and decrease the number of volunteers. As we stated earlier urban organi- 
zations have a much bigger population — both to draw funds from and to 
service. One thing we failed to mention in our earlier editorial, but what is 
a critical fact, is that many Ukrainian organizations based in Edmonton 
serve a provincial clientele. Ukrainian Canadian Social Service, the Ukrai- 
nian Canadian Congress — Alberta Provincial Council, the Alberta Ukrai- 
nian Commemorative Society, the Alberta Foundation for Ukrainian Edu- 
cation Society, the Alberta Council for Ukrainian Arts, just to mention a 
few. There are dozens of Edmonton-based Ukrainian organizations that 
serve the province as a whole. 

Another potential pitfall for our organizations would be a reduction in 
the number of volunteers. If an organization can’t come up with the re- 
quired number of volunteers, then that can only mean it doesn’t have 
enough support in the community that it supposedly serves, therefore 
doesn’t deserve to have a casino. Reducing the number of volunteers would 
only benefit casino operators at the expense of those charities who have 
demonstrated a strong level of support and service through the dedication 
of their volunteers. 

So get your submission in and get your points across. 

Submissions can be e-mailed to mlaconsult@aglc.ca, faxed to 780-447- 
8950, or mailed to: MLA Review Committee, Distribution of Casino Pro- 
ceeds, 50 Corriveau Avenue, St. Albert, AB T8N 3T5. 

For more information, including the terms of reference and consulta- 
tion questions, visit the ALGC’s website at http://aglc.ca and click on the 
“MLA Committee” heading. 


Canada boots Russia 
out of Europe 


Congratulations to the Government of Canada for putting Russia in its 
proper place — outside the European continent. 

The Sept. 22 news release entitled “Minister Day Announces Free Trade 
Talks With Ukraine” contained the following statement: 

“Ukraine is the largest country in Europe, and is home to a highly edu- 
cated population of 46 million, a diversified industrial base and substan- 
tial natural resources.” 

If “Ukraine is the largest country in Europe”, then that can only mean 
the Government of Canada no longer considers Russia to be a European 
country. 

And that, actually, is a very accurate assessment of today’s reality. 

European countries are democratic. Russia is delving deeper and deeper 
into dictatorship. 

European countries respect freedom of speech. Russia muzzles its me- 
dia and deliberately spreads false Soviet-era propaganda through its state- 
controlled media. 

European countries live in peace with their neighbours and recognize 
their sovereign borders. Russia provokes wars and incidents where it can 
dismember its neighbours and seeks to revive its empire at their expense. 

European countries have come to groups with the dark chapters of their 
past and have sought redemption. 

Russia glorifies the biggest mass murderer of the twentieth century and 
even makes it a crime to tell the truth about Joseph Stalin. 

So, having rightfully booted Russia out of the European family of na- 
tions, when we can we welcome her back? That’s simple — when Russia 
starts behaving like a civilized European state. 
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Call communist 
atrocities what they are 


By Oksana Bashuk Hepburn, 
The Ottawa Citizen, Sept. 22, 2009 

According to recent news reports (“NCC approves 
monument against oppression,” The Citizen, Sept. 11, 
or “NCC members concerned memorial risks offend- 
ing communists, The National Post, Sept. 25, 209, re- 
printed in Ukrainian News, Oct. 1-14, 2009)) some 
board members of the National Capital Commission 
prefer political correctness to the clear identification 
of a harsh historic truth: mass murder by communist 
regimes. This extremely misguided politeness condones 
heinous crimes against humanity. Silence, in the face 
of the violations of human rights, let alone astronomi- 
cal ones, undermines our Canadian values: the right to 
life and freedom of expression, to name but two. 

The story? Called upon to approve a proposed monu- 
ment to some 100 million victims obliterated by com- 
munist governments, some board members were squea- 
mish about the use of “communist” as the culprit ide- 
ology of the most bloodthirsty governments in the his- 
tory of civilization. 

The NCC has a decision to make: it can allow the 
memorial to use “communist” as the perpetrator of 
crimes against humanity — greater than those of Nazi 
Germany. Or, it can omit the link of communism with 
brutality and, thus, grant absolution for its crimes and 
bestow the respectability it craves. 

The global community, Canada included, did not ex- 
tend such perverse “courtesy” to the Nazis. It must not 
accord it to communist regimes. 

Stating the identity of the culprits serves to remind 
of “man’s inhumanity to man” and of the promise that 
such evil must never be repeated. Avoiding the truth 
encourages despots of any stripe to violate the life and 
liberties of their people. 

If some МСС board members have their way and the 
monument’s raison d’étre — to commemorate victims 
of communist atrocities — is dropped, Canada will find 
itself in the company of dictatorial regimes which pun- 
ish those who dare to stand up against human rights 
violations. More, Canada will be lending support to 
the former KGB officer, now Russia’s Prime Minister 
Vladimir Putin, who, rather than apologize and distance 
his government from his country’s murderous past and 
move towards a state committed to the well being of 
its citizens, is proposing oppressive legislation. De- 
signed to whitewash political crimes, it calls for harsh 
measures against those exposing Russia’s unsavoury 
history. If it becomes law, and it probably will, govern- 
ment opposition in Russia will be severely hobbled. It 
will be open season on critics of Russia’s communist 
past. 

Whitewashing history has been a longstanding com- 
munist preoccupation: eliminate opposition, then elimi- 
nate evidence by enforcing silence. We already know 
what happened to journalist Anna Politkovskaya for 
exposing Russia’s atrocities in Chechnya. She got an 
execution-style bullet to the back of her head. At least 
16 other journalists have been killed in Russia since 
2000. 

And more whitewashing: The September issue of GQ 


Commentary 


Stating the identity of the 
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liberties of their people. 


features an article dealing with the 10th anniversary of 
the Moscow apartment bombings which killed hun- 
dreds. Official Russia blamed the Chechens, but inde- 
pendent investigators found there may have been gov- 
ernment involvement. Over the years they have turned 
silent, even dead. 

But the story is not running in the Russian edition or 
on GQ’s website; apparently no foreign editions at all. 
Are the values of a liberal press taking a back seat to 
Putin’s sensitivities? 

Putin will be pleased with the NCC should it decide 
to be sensitive to communism rather than its victims 
and disallow the mention of the ideology by name. In 
so doing the NCC will have Canadians forget the fam- 
ine-terror Moscow perpetrated to raise capital for 
communism’s “glorious future”; the Khmer Rouge kill- 
ing fields and the Hungarian and Czech revolutions; 
the Siberian concentration camps. And in so doing it 
would allow communist regimes to continue abuses 
from Tiananmen Square to Cuba to Chechnya. 

NCC board members need reminding that the free 
world’s silence about the 10 million starved in Ukraine 
in 1933 by the communists allowed another dictator to 
follow suit and gas some six million not 10 years later. 
Uncensured and unpunished evil perpetrates evil, and 
justice dies. 

Canada must not be party to such perversions at the 
NCC or elsewhere. Whitewashing serves no one but 
evil doers. 

Regardless of their heinous history, nations need to 
go forward. This requires confronting past sins. Ger- 
many and South Africa have done so. Now it’s time for 
communist states or their successors, in particular the 
Kremlin with its bloody Soviet past, to do likewise. 
Canadian human rights values — life, freedom of 
speech, good government — stand above misguided 
sensitivity towards evil. Identifying the perpetrator on 
a monument dedicated to the victims of communism 
in the capital of a global human rights leader like 
Canada is the right thing to do. 

Oksana Bashuk Hepburn writes about Canada Ukraine 
issues. She is a former senior policy adviser with the 
government of Canada. 


Marples replies to Kuzio 


Re: “Canadian academic experts miss the boat on 
Uktaine and NATO” by Taras Kuzio, Ukrainian News, 
Oct. 1-14, 2009 

The role of an academic is to report and analyze what 
one reads and sees, not to be an advocate of a particu- 
lar position or personality. Once an academic begins to 
take sides or support particular courses of action, then 
he/she is no longer an academic. All I did was describe 
what opinion polls show, namely that Ukrainians over- 
all are opposed to NATO. I don’t personally care one 
way or the other whether they are or not but I respect 
their position. If they were in favor of Ukraine joining 
NATO, I would have reported that too. Of course there 
is no such thing as complete objectivity, but it is al- 
ways something to aim for. Liberal MPBorys 
Wrzesnewskyj, on the other hand, is in a completely 
different position and pursues what he sees as the best 
interests of Ukraine. I have no problem with that and 


Letter to the Editor 


we are not in conflict in any way. 

As for hiding away in the ivory towers of academia, 
in 2008-09 alone, I have given more than 30 public 
talks outside the university, including many to schools 
and at events held by the Ukrainian community. I was 
awarded a Shevchenko Gold medal for my work with 
the latter. Interestingly no one in the Ukrainian com- 
munity ever suggested I take a particular line or posi- 
tion on any subject. I have also travelled in Ukraine 
from the Carpathians to the Donbas, and Chornobyl to 
Crimea. I am a great fan of the country and its people. 
But I would never be so presumptuous as to tell them 
what they should be thinking or how they should be 
voting. 

Dr. David Marples, University of Alberta 


| 
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PRU claims Tymoshenko attacks freedom of speech 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation)— The 
Pechersky district court in Kyiv on 
Sept. 22 banned “any unfair adver- 
tisement” against Prime Minister 
Yulia Tymoshenko. This prompted 
Viktor Yanukovych, her main rival 
in the run-up to the Jan. 17 presi- 
dential election, to accuse Tymo- 
shenko of infringing freedom of 
speech. Ironically, it was Yanuko- 
vych’s team that was accused of this 
ahead of the previous election in 
2004. The semi-official instructions 
to journalists on how to cover po- 
litical events, imposed by the admin- 
istration of the then President Le- 
onid Kuchma, who viewed Yanuko- 
vych as his successor, sparked jour- 
nalist protests in the fall of 2004, 
which were a core element of the 
Orange Revolution that brought 
Viktor Yushchenko to power as 
president and Tymoshenko as prime 
minister. 

The court ruled on a lawsuit filed 
by Tymoshenko’s Fatherland Party 
against an entrepreneur accused by 
the party of producing a video to 
compromise Tymoshenko. The 
court’s wording was significant as 
it ruled that unfair advertisements 
against Tymoshenko are “anti-social 
in nature, discredits Tymoshenko, 
increases social tension and causes 
other negative consequences”. A 
newspaper linked to Yanukovych’s 
Party of Regions (PRU) admitted 
that the PRU was behind the video, 
which claimed that Tymoshenko 
does not deliver on her promises. 
The video reportedly mocked 
Tymoshenko’s main campaign slo- 
gan “She Works,” which is fre- 
quently used in her own advertise- 
ments. 

The PRU’s initial reaction came 
from the party’s unofficial spokes- 
woman Hanna Herman who claimed 


that the verdict was “an unprec- 
edented offensive against freedom of 
speech [which means that] censor- 
ship is returning to Ukraine”. 
Yanukovych claimed that the ban on 
unfair advertisements against 
Tymoshenko meant that Ukraine 
was returning to totalitarianism. He 
repeated the allegation that is often 
levelled against Tymoshenko by her 
rivals that she indirectly controls the 
judiciary, thus violating the balance 
of power. This allegation was 
prompted by the fact that the Su- 
preme Court is chaired by 
Tymoshenko’s ally Vasyl Onopenko. 

PRU deputy Olena Lukash ap- 
pealed against the court’s ruling on 
Sept. 25. Nonetheless, it was Lukash 
who defended Yanukovych in the 
courts as his lawyer when the 2004 
election results were disputed. The 
PRU also appealed to the international 
community, just like its opponents did 
five years ago. Yanukovych told the 
Yalta European Strategy international 
forum that the court had effectively 
“banned people from telling the 
truth”. The PRU complained against 
the verdict to the European Commis- 
sion, the Council of Europe and the 
Reporters without Borders human 
rights watchdog. 

President Viktor Yushchenko and 
Parliamentary Speaker Volodymyr 
Lytvyn, whose bloc is part of the 
pro-Tymoshenko coalition, effec- 
tively sided with the PRU. 
Yushchenko’s aide Maryna 
Stavniychuk suggested that the ver- 
dict banning unfair advertising 
against Tymoshenko “looked like an 
infringement of freedom of speech”. 
According to Lytvyn: “This showed 
that the court has joined the presi- 
dential election campaign.” Lytvyn 
also criticized Tymoshenko for 
spending too much on her advertis- 
ing campaign and accused her of 


violating the law according to which 
political advertising is illegal until 
the official start of the election cam- 
paign on Oct. 20. 

Actually the law is openly violated 
by many candidates including 
Yanukovych. Tymoshenko’s team 
argued that her media campaign was 
not political but “social,” meaning 
that they “foster [the government’s] 
communication with the commu- 
nity” and that Ukrainian television 
had broadcast them for free. 
Tymoshenko said that the “She 
Works” billboards were paid for by 
the Fatherland Party, and therefore 
they were also “social”. This 
prompted suspicions that Tymo- 
shenko’s team had used taxpayers’ 
money. Yushchenko’s ally people’s 
deputy Andry Paruby officially re- 
quested that the prosecutor-general’s 
office investigates the sources of fi- 
nancing of Tymoshenko’s advertise- 
ments. He suggested that public 
money might have been used. 

Meanwhile, the PRU has not es- 
caped accusations of violating free- 
dom of speech. Savik Shuster, the 
anchorman of the “Shuster Live” po- 
litical show on Ukrainian television, 
complained of pressure from the PRU 
over his Sept. 25 broadcast, which 
featured Tymoshenko. Shuster appar- 
ently did not want to invite PRU depu- 
ties, who acted as Tymoshenko’s main 
opponents in the show. He wanted 
Yanukovych to be her opponent in a 
broadcast debate, but he failed to ap- 
pear; in place, of their tongue-tied 
leader, the PRU reportedly imposed 
several PRU deputies as guests on the 
show and wanted the airtime to be 
shared equally between them and 
Tymoshenko. 

Yanukovych’s opponents might 
argue that the very fact that Shuster, 
who sympathizes with Tymoshenko, 
anchors a political show on a TV 
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channel that belongs to the oligarch 
Rinat Akhmetov (a supporter of 
Yanukovych) shows that freedom of 
speech still exists in Ukraine. How- 
ever, this is an achievement that the 
country owes to Yanukovych’s op- 
ponents in the 2004 election. It re- 
mains to be seen whether the court- 


imposed ban on advertisements hos- 
tile to Tymoshenko is only an epi- 
sode in the election campaign or a 
harbinger of what is to come if the 
international community does not 
pay more attention to the Ukrainian 
election and journalists do not dis- 
play solidarity as they did in 2004. 


Who is to blame for Ukraine’s privatization scandal? 


By Pavel Korduban 

Nortima, a company linked to the Ukrai- 
nian tycoon Thor Kolomoysky, on Sept. 29 
won the privatization tender for Odesa 
Portside Plant (OPZ), one of Ukraine’s larg- 
est chemical factories. Nortima bid over 
$625 million, more than its rivals: the Rus- 
sian Sibur and Russian-Ukrainian business- 
man Konstantin Grigorishin. This was more 
than the offer price of $500 million. How- 
ever, the tender commission invalidated the 
result, arguing that the price was too low, 
while Prime Minister Yulia Tymoshenko, 
who had insisted on OPZ’s privatization 
despite the court ban and fierce opposition 
from President Viktor Yushchenko, accused 
participants of price fixing. She said that 
she would not allow OPZ’s privatization 
“for a song” as it should cost around $1 bil- 
lion. 

It was impossible to avoid problems with 
the tender since on Sept. 17 Yushchenko 
banned it, and a court in Kyiv on Sept. 23 
had suspended it. This scared off around ten 
potential buyers including the richest — an 
international consortium headed by 
Norway’s Yara. Nonetheless, Tymoshenko 
ignored the bans and proceeded with prepar- 
ing the tender. Consequently, only three com- 
panies applied, and therefore it was clear that 
the selling price would be lower than ex- 
pected. Yushchenko was opposed to the 
privatization from the start, arguing that in- 
dustrial assets should not be sold during the 
recession when prices are low. He announced 
a U-turn on the issue in September. 

Yushchenko explained that OPZ’s 
privatization was part of an agreement with 
Tymoshenko and the International Mon- 
etary Fund (IMF). He said that Tymoshenko 
had pledged economic reform in order to 
qualify for the IMF’s loans and for his part, 


he agreed to privatize OPZ. Yushchenko 
said that he changed his mind in Septem- 
ber, because Tymoshenko did not live up to 
her promises. Tymoshenko wanted to sell 
OPZ this year in order to fill gaps in the 
state budget. She planned to raise $1.25 bil- 
lion from privatization this year and OPZ’s 
sale would have guaranteed meeting this 
target. 

The main message that foreign investors 
gleaned was that the Ukrainian government 
cannot be trusted even when a privatization 
tender was conducted despite all the con- 
troversy involved, as its result was invali- 
dated by the same prime minister who had 
advocated it. Kolomoysky pledged to prove 
in court that OPZ belongs to him and he is 
not expected to lose. The loser is the Ukrai- 
nian state whose investment image has been 
damaged as a result of the continuing ri- 
valry between Yushchenko and 
Tymoshenko. 

Several explanations were offered for this 
investment fiasco. Tymoshenko and the 
State Property Fund (FDM) claim that there 
was collusion between the tender partici- 
pants. They argued that the participants 
should have known that $625 million was 
too low for a large chemical factory. Ac- 
cording to this version, the would-be buyer 
probably agreed with other participants in 
the tender to sell a share in OPZ to them 
after the tender succeeded, as a result a lu- 
crative asset would have been privatized for 
a low price. 

The opponents of this version argue that 
the price offered by Nortima was higher 
than the FDM’s offer price, and that this was 
probably OPZ’s real price in the current 
economic climate when the demand for 
chemicals is low and production costs are 
high because OPZ consumes a lot of ex- 


pensive Russian gas. They also suspect that 
Tymoshenko illegally influenced the com- 
mission, which is supposed to be an inde- 
pendent body. One Ukrainian weekly no- 
ticed that Tymoshenko’s claims about col- 
lusion appeared on her website several min- 
utes earlier before the commission an- 
nounced its verdict. 

Tymoshenko’s rivals are accusing her of 
collusion. Yushchenko’s camp suspects that 
she had promised OPZ to Russia for a prom- 
ise not to punish Ukraine for buying less 
gas from Gazprom in 2009 than contractu- 
ally stipulated. According to this logic, 
Tymoshenko decided to invalidate the ten- 
der result because the Gazprom-linked 
Sibur had lost. Kolomoysky also supports 
this version. The court ruling on Sept. 23 
to suspend the tender, acted in favor of one 
of Kolomoysky’s companies which had 
filed a lawsuit arguing that Sibur should not 
be allowed to participate because the Rus- 
sian government share in the company ex- 
ceeds 25 percent, which risked OPZ becom- 
ing the property of a foreign state. Com- 
menting on the tender’s invalidation, 
Kolomoysky claimed that had Sibur won 
the tender, it would not have been invali- 
dated. 

An alternative explanation was offered 
by Arseny Yatsenyuk, the presidential can- 
didate and former parliamentary speaker; 
supported by Valentyna Semenyuk, a 
former FDM chairwoman. They suggested 
that Tymoshenko is sure that Kolomoysky 
will successfully defend his right in court 
to buy OPZ. According to them, 
Tymoshenko is only pretending to “fight a 
greedy oligarch” in order to avoid any ac- 
cusations of helping Kolomoysky — who 
has been viewed as her ally — to purchase 
a lucrative asset. 


Soviet church 
demolition files 
given to UOC-KP 


(RFE/RL/RISU)—The Ukrainian Security Ser- 
vice (SBU) has handed over archive documents re- 
garding the Soviet Union’s demolition of churches 
in Ukraine to Patriarch Filaret of Ukrainian Ortho- 
dox Church - Kyivan Patriarchate (UOC-KP), RFE/ 
RL’s Ukrainian Service reported, Oct. 8. 

SBU chief Valentyn Nalivaychenko told journal- 
ists that the documents were about the destruction 
of Orthodox churches in Ukraine’s Sumy, Chernihiv, 
and Kharkiv oblasts. 

According to him, the churches were either com- 
pletely demolished or turned into depots, cultural 
centres, or sports halls. 

He said the property inside the churches consid- 
ered to be artifacts of Ukraine’s history and culture 
were confiscated by the communist government and 
later disappeared. 

Nalivaychenko said that in order to understand 
the scale of the tragedy of the churches’ destruction, 
one should remember that in 1917 there were over 
1,500 Orthodox Christian parishes in Kyiv Oblast 
but that by 1940 only two such parishes remained in 
the region. 

He added that the SBU will continue searching 
for archived documents regarding the Soviet-era 
demolition of churches in the country. 

Nalyvaichenko noted that during the investigation 
of the criminal case on the Holodomor-genocide of 
the Ukrainian nation, the investigation officers found 
in the archives of the Security Service a large num- 
ber of documents regarding the reprisal against the 
Ukrainian Church by the Bolsheviks. “According 
to the experts, the destruction of the liberation move- 
ment began exactly with the destruction in the *20s 
and ‘30s of the last century of the spiritual tradi- 
tions of the nation, its faith. The clergy of the 
Autocephalous Ukrainian Church was repressed and 
the Church is known in history as ‘The Shot 
Church,” stressed Nalyvaichenko. 


Top Right: Wedding scene from “The Letter” ; Above: Dunai performs the “Hutsul Suite” ; Below: Verkhovyna 
aknowledges the audience’s applause after “Quiet Waters”, 
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‘The Letter” — a riveting 
trail through Ukrainian 
Canadian history 


By Marco Levytsky 

Fresh from their resoundingly successful tour of Ukraine, Poland and 
Bosnia, the Verkhovyna Song and Dance Ensemble brought their 50" 
Anniversary production to the Northern Alberta Jubilee Auditorium, Oct. 
10. 

Consisting of several individual numbers plus the narrative performance 
of “The Letter”, the Verkhovyna Choir, founded 50 years ago and the 
Dunai Ukrainian Dancers, celebrating 35 years, delighted the audience 
with their unique combination. 

“The Letter”, which takes up most of the first half, following the open- 
ing Pryvit, is a riveting story of one woman’s journey to a new land and a 
life filled with struggles and promise. 

Her cherished letter, which she periodically writes to relatives back in 


Ukraine, is her one link to family divided by war, economics and political 


and religious strife. 

The narrative takes her from a young girl who crosses the Atlantic with 
her “First Wave” pioneer parents, arriving at Halifax’s Pier 21 to the post- 
War II period of the “Third Wave” political immigrants who founded or- 
ganizations like the Ukrainian Youth Association SUM, which is the par- 
ent body of the Verkhovyna Ensemble. 

The show’s concept was developed by Dunai Artistic Director Tamara 
Tatuch and Shawn Owchar, along with Verkhovyna Conductor Halyna 
Lazurko, the narrative was written by Linda Marie Coakley and Roman 
Brytan, and recorded by Olya Myc. 

With the interplay of both choir and dancers, the presentation is very 
powerful. Among the highlights are the choir’s steamboat scene, the pio- 
пеег barn-raising dance inspired by the classic scene from MGM’s 1954 
musical “Seven Brides for Seven Brothers” and most particularly the poi- 
gnant internment scene where both the choir and dancers combine to pro- 
vide a harrowing dramatization of one of Canada’s darkest periods of 
history. 

A photographic montage by Ron Chekora of the early days of the “Third 
Wave” carries the audience into a warm SUM campfire scene and the 
narrative culminates with an exhilarating wedding sequence expertly cho- 
reographed by Tatuch and Owchar. 

The second half features regional dances by Dunai, interspersed with 
several sets by the choir. 

Dunai performed a colourful kaleidoscope numbers from the Hutsul, 
Transcarpathian and Bukovyna regions, closing with a dynamic and breath- 
less Central Ukrainian Hopak. 

Verkhovyna got the opportunity to display their impressive new collec- 
tion of costumes, changing for each of the three sets with remarkable 
speed as they rose up onto the Jubilee stage for each interlude. Of particu- 
lar note were the solo performances of Larysa Eliuk, Markian Lazurko 
and Larissa Podilsky. 

Tn all the 50" anniversary show was a fast-paced and exciting produc- 
tion which left the audience hungry for more. 


Barn-building scene from “The Letter” 
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ОМСЕ celebrates 25 years 


By Lida Somchinsky 

The Ukrainian Male Chorus of 
Edmonton (UMCE) will celebrate a 
25 year legacy, which has resulted 
in tours across Canada, Poland, 
Ukraine and Australia this Novem- 
ber. UMCE’s repertoire has grown 
from traditional Ukrainian folk 
songs to choral liturgical pieces, 
Broadway musical selections, con- 
temporary jazz arrangements and 
commissioned works. 

The current choir director is Orest 
Soltykevych who was one of the 
original founding members and its 
first conductor. “There was a need 
and an interest for a male choir be- 
cause the repertoire is so vast ... 
Dnipro originally started as a male 
chorus in the 50s.” Soltykevych has 
strong leadership qualities, as he is 
also a school administrator. He 
comes from a fine musical lineage. 
His father started the renowned 
Dnipro choir in the 1950s, he says. 
What is remarkable in UMCE’s his- 
tory is that more than half of the 
members have been with this orga- 
nization for more than 20 years. 
Soltykevych is excited to be back. 
After taking a hiatus for a number 
of years, he is pleased with the con- 
tinued growth of the choir’s musi- 
cal versatility. 

Although UMCE is a non-audi- 
tioned choral group, it has been for- 
tunate to have had a number of tal- 
ented conductors. The desire to sing 
transcends having only one director. 
Between 2002 and 2005 Greg 
Maluzynsky led UMCE, while also 
juggling a busy schedule as a teacher 
of music at Ross Shepherd High 
School, aregular performer with the 
Edmonton Opera and conductor at 
St. Andrew’s Ukrainian Orthodox 
Church. One of the highlights dur- 
ing his tenure was a musical evening 
called ‘Slav and Soul’ in 2005 where 
UMCE sang with the Belle Canto 
Vocal Ensemble, a women’s choir. 
In this unique collaboration, the 
combined choirs performed well- 
known Ukrainian favourites such as 
“Zapovit — Testament’ and Afro- 
American spirituals, such as ‘Didn’t 
My Lord Deliver Daniel’. Heather 
Johnson, Belle Canto’s conductor, 
had specifically expressed interest 
in working with this male choir, who 
over the years had been steadily de- 
veloping its artistic confidence. With 
Greg, the choir also recorded the 
“Malanka Suite’. ‘Malanka Suite’ 
was created by Willi Zwozdesky in 
memory of a long-time choir mem- 
ber, Taras Uzwyshyn. A unique 
composition incorporating all kinds 
of musical elements, Maluzynsky 
recalls that “Willi did a great job 
mixing in old-time carolling songs 
as well as pagan themes of the goat 
and the character of Malanka. We 
had a really good time doing this”. 

In 2006, Dr. Svitlana Lysogor 
from Ukraine took over the reins. 
Currently the conductor of the 
Calgary Boys Choir, she has fond 
memories. “The men were very at- 
tentive and appreciative... as itis rare 
to have a woman directing a men’s 
choir. They performed Bortniansky, 
an 18th century Ukrainian composer 
whose work is gaining more promi- 
nence. The complexity of his music 
could be compared to the Bach can- 
tatas and also this choir was singing 
a cappella.” It is important to note 
that a cappella is much more diffi- 


cult to perform as it is not supported 
by an orchestral accompaniment. 

This past spring in 2009, the 
UMCE had its most musically chal- 
lenging performance, appearing at 
the Winspear. Along with three other 
choirs, they performed Orff’s 
Carmina Burana and Borodin’s 
Polovtsian Dances with the 
Edmonton Symphony Orchestra 
under the conductorship of Bill 
Eddins. As Dr. Lysogor, was based 
in Calgary, invaluable direction was 
also provided by Irena Tarnawsky, 
B.Ed., A.Mus. over a six month pe- 
riod. She has been the conductor of 
the choir at St. George’s Ukrainian 
Catholic Church for the last 13 
years. Tarnawsky was also moved 
by their focused enthusiasm. 
“Carmina Burana is a demanding 
piece, it is a crowd pleaser, well 
known and very difficult rhythmi- 
cally. The language is old Latin, 
middle German and a Latin patois - 
this was challenging. I was pleased 
and really felt they had accom- 
plished a significant step.” To add 
to their laurels, the choir received a 
congratulatory letter from Maestro 
Eddins, stating “your work ethic and 
enthusiasm was exemplary and 
should serve as a model for all other 
choirs performing these pieces.” 

Mind you, UMCE had been pre- 
parting itself for this kind of applause 
for quite some time. It represented 
Canada at the International Choral 
Festival in Missoula, Montana and 
travelled on tour to Poland and 
Western Ukraine in 2002. In that 
same year, the choir gave a full con- 
cert at the Winspear with interna- 
tionally renowned Ukrainian Cana- 
dian jazz pianist John Stetch and 
Luba Zuk. Leading up to UMCE’s 
most recent Winspear performance 
was the unique creative collabora- 
tion between the choir and the 
Suzirya Ukrainian Dance Theatre of 
Calgary in 2007. They performed 
The Kateryna folk-opera ballet, as- 
sisted initially by Maluzynsky and 
then Lysogor. Premiering in Calgary 
and Edmonton, this show went on 
tour to Winnipeg, Australia and Brit- 
ish Columbia. As founding and cur- 
rent member, Andrij Hladyshevsky 
exclaims “the tableaux that was cre- 
ated blew people away... It was a 
fresh interpretation of Shevchenko’s 
eternal themes of perseverance, the 
tragedy of war versus the continua- 
tion of a people who must move on... 
Some of our older singers had an 
opportunity to dance. Dr. Lysogor 
fantastic interpretation of the pieces 
that were her compositions and ar- 
rangements created a stunning 
complement. It was a great learning 
experiment for the guys to expand 
their horizons.” In fact some of the 
choir members belong to the 
Edmonton Opera and have also sung 
with the renowned Bandursty choir 
out of Detroit. 

Along with seeing musical goals 
being attained, the choir has had 
many fun-filled evenings connect- 
ing with audience members, both 
locally and abroad. As one member 
said, “you are flowing in emotion 
with the audience and those tran- 
scendent moments don’t come a lot 
in your work life but they are truly 
spiritual moments in a public 
sphere... and you visit let’s say Aus- 
tralia but not in a way that is, {for 
example} Fodor’s ‘Tour Guide of 


Perth’. You are invited to people’s 
homes and they want to host you... 
there is connection and sharing.” 
Another choir member recalled how 
one evening, after a concert in Mon- 
tana, they went to a bar to unwind, 
and ended up singing a birthday 
song for an elderly lady and her 
friends. This soon led to a perfor- 
mance of a medley of Eagle’s tunes, 
“That Loving Feeling’ and “Amaz- 
ing Grace’. Soon the whole bar was 
taken with the impressive sonority 
of these basses and a contingent of 
UMCE ended up singing the Ameri- 
can anthem for everyone there. All 
were standing in awe ... “the cow- 
boy hats were coming off and you 
could not hear a pin drop in between 
the bar lines of our singing... and 
{obviously} we did areally good job 
and now the pitchers of beer were 
coming over.” Another evening re- 
sulted in having a memorable his- 
torical spin to it. The choir was stay- 
ing in student dormitories in 
Gdansk, Poland “We had young 
rockers and punkers sitting in front 
of us... and we were singing Ukrai- 
nian folk songs and English pieces 
... lt was very touching... a situation 
where music brings people to- 
gether.” 

Nov. 28 is the date to circle on 
your calendar. The UMCE will be 
celebrating its 25th anniversary with 
a full program performance at the 
West End Christian Reformed 
Church. As one long-time devotee 
said, “Ukrainian music has a won- 
derful deep bass tonality and to hear 
a whole choir of male voices sing- 
ing that kind of four part harmony 
is an unforgettable experience.” 


НЕМТ ІМ UKRAINE - LVIV 
(City Center) 
New - Executive - Furnished Condo 


http://en.fotoalbum.eu/BlackSeaHomes 


Real Estate Investor 


Zenon Koziak 


Specializing in Buying Multi family & Single family Properties 
Partnership Opportunities 

You provide the cash, І РО ALL THE WORK! 

Without the Risk of Stocks & Mutual Funds 

Earn 7% - Secured by Real Estate 


Email: blackseahomescorp@live.com ¢ Tel: 780-988-1975 
6005 Gateway Blvd., Edmonton, AB T6H 2H3 


Ukrainian Male Chorus of Edmonton 25th Anniversary Concert 
Український Чоловічий Хор м. Едмонтону Концерт 25-ліття хору 


The Spirit Lives Оп - Дух ще живе... 


Saturday, 


November 28, 200 


7:30 P.M. 


Adults $20 

Students $10 

West End Christian Reformed Church 
10015 - 149 Street, Edmonton 


Tickets available at the Ukrainian Book Store and from Greg at (780) 457-3127 


Sing for the good of your heart and soul 


The Ukrainian Male Chorus of Edmonton (UMCE) is seeking new participants to join its 30 member chore 
group. The benefits of choral singing have lately been proclaimed from articles in the health and lifestyle 
sections in newspapers to an award-winning documentary film about a globe-trotting group of singing 5 
niors. Who would not want to experience that heightened sense of well-being when soaring levels of ende 
phins flood your body after participating in a sing-fest? And the sense of fun and camaraderie within a 
travelling musical community is another added perk. This Edmonton choir prides itself in having membe 
from diverse backgrounds, ranging in age from 20 to 70, who welcome the opportunity of learning about 
Ukraine’s rich cultural heritage, Rehearsals are two hours a week and another cross Canada tour is in the 
works. New members can contact Darcy at: (780) 433-1012 | 
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Mana «УПА»: 
схід, із півночі - Ha південь 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

У Львові видали першу карту про діяль-- 
ність Української повстанської армії. На 
мапі, розробленій групою науковців благо-- 
дійного фонду «Україна - Русь», відтворена 
територіальна структура УПА на Півночі, 
Заході, Півдні i Сході. Загони українських 
повстанців діяли також і в Криму i на 
Кубані, доводять дослідники. 

Настінна карта «Українська Повстанська 
Армія» видана до 50-річчя від дня вбивства 
Степана Бандери, який загинув 15 жовтня 
1959 року в Мюнхені, і 67-ї річниці від 
створення УПА. 

Оскільки люди дуже мало знають про 
діяльність повстанської армії, тому й ви- 
никла ідея на мапі лаконічно відтворити ic— 
торію: у жовтні 1921 року відбувся другий 
зимовий похід армії УНР на Україну і його 
учасники іменувались -Українська пов- 
станська армія; 14 жовтня 1942 року уже 
була створена УПА; 1961 року на Львів-- 
щині відбувся останній бій повстанців; 3 
грудня 1991 року з підпілля вийшов 
останній вояк УПА Ілько Оберишин. 

На карті позначено територіальну струк-- 

туру УПА 1944 року, яка складалась із 4 
генеральних військових округів. До слова, 
до східного округу входили частини Жито-- 
мирської, Київської, Чернігівської облас- 
тей. Повстанська армія діяла також у Кри-- 
му, а на Кубані — до 1950 року і самороз- 
пустилась, стверджують львівські дослід-- 
ники. На мапі відтворені 142 переможні бої 
УПА проти окупантів - червоних, поль- 
ських, німецьких у 1943-47 роках, нанесені 
три найбільші території самостійних упів-- 
ських республік - Колківська, Космацька 
і Закерзоння. 

На мапі розміщені фотографії i прізвища 
12 осіб зі складу керівництва УПА: Степана 
Бандери, Кирила Осьмака, Дмитра Грицая, 
Романа Шухевича, Василя Кука, Олекси 
Тасина, Василя Сидора, Дмитра Клячківсь - 
кого, Омеляна Грабця, Йосипа Позичанюка, 
Ростислава Волошина, Катерини Зариць-- 
кої, яка була головою Українського UepBo— 
ного Хреста. Є тут і список 9 генералів, 
вказані відмінності між назвами рангів і 
структурних одиниць. Для прикладу, гене -- 
рал-поручник відповідає нині званню гене - 
рал-лейтенанта, вістун - молодший сер- 
жант, сотник - капітан, а рій - це відділ, 


із заходу - на 


курінь - батальйон. 

_ Дослідники працювали над мапою протя- 
гом чотирьох місяців, вивчаючи архівні 
особові справи СБУ, використовуючи фак-- 
ти з книги Мірчука «УПА», виданій в 
Мюнхені у 1953 році, матеріали Центру 
досліджень визвольного руху, літопис 
УПА, іншу літературу. 

Найскладніше, за словами керівника 
благодійного фонду «Україна-Русь» Рос- 
тислава Новоженця було віднайти інфор- 
мацію про переможні бої УПА. 

«Бо збиралася інформація з різних дже-- 
рел, - зауважує дослідник. - Непросто 
також було знайти матеріали про кордони 
упівських республік, це був прообраз, 
острівець соборної держави. Скажімо, у 
Закерзонні така упівська республіка діяла 
лише два місяці. Колківська начислювала 
від 5 до б районів двох областей Рівненської 
i Волинської, існувала з вересня 1943 до 
лютого 1944 го». 

Мапа насамперед розрахована на моло-- 
дих людей, зазначає президент благодій - 
ного фонду «Літопис УПА», історик, Hay— 
ковець з інституту Українознавства імені 
Крип'якевича НАН України Микола По- 
сівнич. Оскільки молоді люди не хочуть Oa— 
гато читати, а з карти зможуть отримати 
чітко мати інформацію. 

«Нам треба нині опрацювати багато 
джерел. Нині вивчати історію УПА нам тон 
задають польські та російські історики. 
500-600 тисяч осіб пройшли через УПА, — 
наголошує історик. - Опрацювати усі 
справи 20 науковцям складно. Немає послі- 
довної роботи з дня на день. Під час вивчен-- 
ня матеріалів УПА, я був здивований, що 
силами УПА видавалося у п'ять разів 
більше україномовних видань, аніж нині в 
незалежній Україні. Можна уявити, в яких 
умовах вони працювали, видавали жур- 
нали, книжки і розповсюджували у найвід- 
даленіші кутки держави». 

Карту про діяльність Української пов- 
станської армії видано тиражем тисяча 
примірників. Її розповсюджуватимуть у | 


книгарнях, але переважно презентувати- |, 


муть серед школярів і студентів, щоб біль- 
ше розповісти про історію УПА, людей, які 
віддали своє життя за незалежність україн - 
ської держави, були високоосвіченими і 
талановитими інтелектуальними особами. 


ИЗНАЧНІ ДІЯЧ 
й! 


ВЕ: : 


Перша карта про діяльність УПА. 


x б 


Лавров: Росія готова підтвердити гарантії безпеки України 


(Радіо Свобода)- -Керівник МЗС Росії 
Сергей Лавров розкритикував висловлю-- 
вання представників США щодо виконання 
Росією своїх зобов'язань за будапештсь-- 
кими домовленостями про гарантії безпеки 
України та Казахстану у зв'язку з їх від- 
мовою від ядерної зброї. 

«Це не дуже добросовісне висловлюван-- 
ня. У контексті тих переговорів, які ми 
ведемо зі Сполученими Штатами з підго- 
товки нового договору про обмеження 
стратегічних наступальних озброєнь, саме 
російська сторона ініціативно поставила 


питання про те, щоб у контексті цієї роботи 
ми не забули про гарантії безпеки, які були 
надані i Україні, і Білорусі, i Казахстану», 
- заявив Лавров, 7 жовтня. 

За його словами, Москва готова підтри-- 
мати ці гарантії в повному обсязі. 

Нещодавно заступник міністра оборони 
США з питань міжнародної безпеки Алек-- 
сандер Вершбоу, перебуваючи в Києві, зая-- 
вив, що в США розраховують на дотри- 
мання Росією гарантій безпеки сувере- 
нітету і територіальної цілісності України 
- згідно з Будапештським меморандумом. 


Під час маршу ВО «Свобода» з нагоди 67-ї річниці утворення УПА в Київі. 
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Мітинги до річниці УПА: 
війна гасел не 
перетворилася на бійку 


Євген Солонина, Радіо Свобода 

14 жовтня близько тисячі представників 
лівих та проросійських сил провели на 
Майдані Незалежності в Києві акцію 
протесту проти святкування річниці YKpa— 
їнської повстанської армії та Покрови. Bo— 
ни встановили перед сценою, де пізніше 
відбувся концерт до річниці УПА, намети 
й гасла з радянською символікою. Тим ча- 
сом учасники маршу на честь УПА, яких 
було в кілька разів більше, пройшли від 
пам'ятника Шевченку до Європейської 
площі. Обидві акції, за офіційними даними, 
охороняли понад 4 тисячі представників 
міліції та «Беркуту». Проте зіткнень, яких 
очікували правоохоронці, не відбулося. 

На Майдані Незалежності, навпроти 

(Толовпоштамту - зібралося близько тисячі 

мітингувальників. У руках - прапори 
Комуністичної партії, Російського блоку та 
інших лівих політичних сил, гасла, на 
зразок «Фашизм не пройде». «Фашистами» 
протестувальники називають Українську 
повстанську армію, об'єднання «Свобода», 
яке святкує її річницю, та Президента 
Віктора Ющенка - за те, що виступає на 
підтримку ветеранів УПА. 

«По один бік - творці УПА. По другий - 
ветерани, які пройшли крізь вогонь війни. 
УПА хочуть визнати борцями з фашизмом, 
- обурювався київський пенсіонер Олек- 
сандр. - Але я не знаю, яке місто вони 
звільнили!» 

Більшість учасників мітингу проти УПА 
- пенсіонери й ветерани Радянської армії. 
Були на акції й представники молоді, але 
вони зізнаються, що беруть участь в акції 
не зі власної ініціативи. 

«Проти чого я протестую? Не можу cKa— 
зати. Мене попросили тримати гасло, я й 
тримаю», - відповів Радіо Свобода юнак, 
який тримав гасло «Фашизм не пройде». 

Очільники акції, котрі виступали з ім- 
провізованої сцени, спочатку закликали 
всіх присутніх долучитися до боротьби 
проти вшанування Української повстан-- 
ської армії та визнання їхнього внеску в 
повалення нацизму. Але скоро перейшли до 
закликів голосувати на президентських BU— 
борах за лідера Компартії Петра Cumo— 
ненка. 

«Є один метод позбутися цієї пошесті. 
Підтримати на президентських виборах 
лівоцентристські сили та їхнього лідера, 
першого секретаря ЦК Компартії Петра 
Симоненка, - заявив член президії Ан- 
тифашистського комітету України Жорж 
Дигас. - Це найдостойніший кандидат у 
президенти». 

За словами промовців, у разі поразки Си- 
моненка на виборах, вояків УПА визнають 
героями, і це, на їхню думку, врешті приз- 


веде до формування так званої «титульної 
нації» та «гноблення національних меншин 
в Україні». 

На іншій половині Майдану, оточеній 
правоохоронцями, монтували сцену й 
апаратуру до концерту на честь УПА. Де- 
кільком представникам комуністів вдалося 
потрапити до сцени - і вони встановили 
перед нею декілька червоних наметів і 
величезне гасло «Фашизм не пройде». За 
словами організатора концерту, голови 
київської організації Всеукраїнського 
об'єднання «Свобода» Андрія Мохника, 
було декілька рішень судів заборонили 
проведення усіх політичних акцій, й тому 
присутність комуністів, вважає він, - це 
також порушення судового рішення. 

Щоб не порушувати закон і уникнути 
зіткнення з прибічниками лівих сил, марш 
на підтримку УПА змінив напрямок свого 
руху. Раніше говорили, що він має пройти 
Хрещатиком, проте учасники маршу прой-- 
шли від пам'ятника Шевченку вулицями 
Володимирська, Трьохсвятительська та 
Софійською площею. До нього долучилися 
близько десяти тисяч осіб. Вони, йдучи, 
співали українських пісень і скандували 
«Слава Україні!» та «Смерть ворогам». 

Мета цієї ходи - відзначити свято Пок-- 
рови, вшанувати пам'ять вояків УПА, і 
домогтися надання Степану Бандері звання 
Героя України, заявив голова об'єднання 
«Свобода» Олег Тягнибок. 

«Наші вимоги до Президента Ющенка - 
компенсувати те, що він ще не зробив. Він 
може зараз, в день Покрови - своїм указом 
визнати, що УПА боролися проти фашиз- 
му, і надати статус Героя України Степану 
Бандері, - наголосив Тягнибок. - Адже це 
не просто політичний діяч. Бандера - це 
символ, це майбутнє України». 

Учасники мітингу висловлювали упевне - 
ність, що визнання національних героїв — 
це неодмінна умова подолання всіх соці- 
альних і політичних проблем, які наразі 
переживає Україна. 

Учасник ходи на честь річниці УПА Ки- 
янин Кіндрат Гищак зазначив: «Яка ситу-- 
ація склалася навколо України? Бездар- 
ність влади, розгубленість народу. Вихід - 
орієнтир на незалежну, вільну, українську 
Україну. Наприклад, наша армія буде 
сильною, коли стане справді українською, 
коли ми визнаємо наших героїв». 

Ходу супроводжували більше двох тисяч 
правоохоронців, аж до Європейської площі, 
де вона й закінчилася. Проте бійок та сер- 
йозних провокацій не сталося. Пізніше 
учасники ходи долучилися до глядачів 
концерту «Покрова - наше свято, Бандера 
— наш герой», який проходив на Майдані 
Незалежності. 
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11 honoured with 


Hetman Awards 


Zwozdesky presented 
with Shevchenko Medal 


(UkrNews)—Eleven Hetman 
Awards and one special Shevchenko 
Medal were presented at the 1 1 An- 
nual Gala, organized by the Ukrai- 
nian Canadian Congress Alberta 
Provincial Council and held at the 
Chateau Louis Conference, Oct. 4. 

The Shevchenko Medal, whichis 
the highest form of recognition that 
can be granted by the UCC was pre- 
sented to Alberta Minister Gene 
Zwozdesky by UCC National Presi- 
dent Paul Grod. It recognizes indi- 
viduals of Ukrainian and non-Ukrai- 
nian descent, as well as organiza- 
tions, for their outstanding national 
contribution towards the develop- 
ment of the Ukrainian Canadian 
community. 

Zwozdesky has been, and contin- 
ues to be a strong voice for our com- 
munity and a dedicated volunteer 
and leader. As a Member of the Leg- 
islative Assembly, he has been a tire- 
less representative for his constitu- 
ency for 5 terms. Currently he holds 
the positions of Minister of Aborigi- 
nal Relations and Deputy Govern- 
ment House Leader. Zwozdesky led 
the establishment of the Advisory 
Council on Alberta-Ukraine Rela- 
tions; helped orchestrate the first- 
ever visit by an Alberta Premier to 
Ukraine; secured a $150,000 grant 
to help fund Albertan Observers dur- 
ing the Orange Revolution; and as 
Minister, provided $3 million to the 
Ukrainian Canadian Archives and 
Museum project. In 2008 
Zwozdesky presented the Ukrainian 
Famine and Genocide (Holodomor) 
Memorial Day Act in the Legisla- 
ture which went through all proceed- 
ings and passed within one day. 

In accepting the award, Zwoz- 
desky thanked all those who sup- 
ported him in presenting the Holo- 
domor Bill which “has made a dra- 
matic difference to the way that 
Ukrainians are viewed around the 
world.” : 

“T think of the 7 million to 10 mil- 
lion innocent Ukrainians who were 
put to death by one of the most pain- 
ful methods known — hunger — 
and I think about all the work that 
has come together since our ances- 
tors came here over 100 years ago 
and how it all sort of came together 
for that one magical afternoon in the 
Alberta Legislature,” he said. 

The Hetman Volunteer Awards 
were established by the UCC - APC 
in 1998 to recognize outstanding 
Albertan volunteer leaders who have 
made significant contributions to the 
life of the Ukrainian Canadian com- 
munity. These awards are presented 
annually in four categories: youth, 
adult, senior, and one award is pre- 
sented posthumously. Each recipi- 
ent is recognized symbolically in the 
name of Ukraine’s Hetmans, who 
were outstanding leaders that fought 
for generations for their country’s 
culture preservation and indepen- 
dence. 

The presentations were made by 
UCC - APC President Daria Luciw 
along with Alberta Premier Ed 

Stelmach. 

In his greetings Stelmach noted 
that the spirit of volunteerism was 
such a significant force among the 
early Ukrainian pioneers and com- 
mended the honourees for their 
work that they do. 


“Tt’s preserving Ukrainian culture, 
but it’s also sharing our culture and 
serving communities in the province 
of Alberta,” he said. 

In thanking Premier Stelmach for 
his remarks, Master of Ceremonies 
Roman Brytan quipped: “Just to be 
clear, if you meet the premier and 
he asks you politely “How are you?’ 
he’s not asking for your opinion on 
health care.” 

Edmonton Centre MP Laurie 
Hawn brought greetings on behalf 
of Prime Minister Stephen Harper 
noting: 

“You do great work in your own 
community and by extension the 
community of Edmonton, Alberta 
and Canada.” 

Elizabeth Sembaliuk was 
honoured with the Posthumous 
Award, which was accepted by her 
son, Paul. 

One of 11 children in the Kozinuk 
family from Pruth, Alberta, Semba- 
liuk had a natural creative ability 
which was recognized early in life. 
Affectionately called “Baba 
Sembaliuk” by all who knew her, 
she was an active member of the 
Ukrainian Women’s Association of 
Canada, the Ukrainian Orthodox 
Church in Willingdon, St. Andrew’s 
Sobor and the St. Andrew’s Ladies 
Auxiliary in Edmonton, St. John’s 
Institute and the Alberta Farm 
Women’s Union in the Willingdon 
area. She became a master pysanka 
writer and shared this knowledge 
teaching hundreds of school chil- 
dren and teachers. 

Youth awardees were: Namisha 
Hlus, Juliana Masiuk and Katrina 
Michayluk. 

Hlus has held numerous volunteer 
and leadership positions with orga- 
nizations including the Verkhovyna 
Ensemble, Ukrainian Catholic 
Church Eparchial Youth Commis- 
sion, Ukrainian Catholic Youth of 
Canada, and the Friends of the 
Ukrainian Cultural Heritage Village 
among many others. She is a mem- 
ber of the Ukrainian Catholic 
Women’s League of Canada and 
was one of only two youth delegates 
from Canada at the Ukrainian Greek 
Catholic Church Patriarchal Sobor 
in Kyiv. 

Masiuk has been a life-long mem- 
ber of the Ukrainian Youth Associa- 
tion (СУМ), For the past four years, 
she has been a “vykhovnytsia” at 
CYM, planning weekly educational 
and recreational activities for young 
children that encompass the ideals 
of the organization — “God and 
Ukraine”. Juliana has also been the 
head councillor at CYM summer 
camp for many years. Additionally, 
she has been serving as vice presi- 
dent of the Edmonton branch of 
CYM for the past two years, and 
helps organize numerous events an- 
nually. Juliana has served on the ex- 
ecutive of the Ukrainian Canadian 
Congress- Edmonton Branch for the 
past two years, where she currently 
holds the position of correspondence 
secretary. 

Michayluk has been actively in- 
volved in the Ukrainian community 
in Calgary as a member of Jr. 
CYMK - Ukrainian Orthodox 
Youth, the Youth Choir and Church 
Choir at her parish of St. Vladimir’s, 
and is currently the President of Sr. 


Hetman Award and Shevchenko Medal recipients with honoured guests. Front Row, Left to Right: UCC Na- 


tional President Paul Grod, Premier Ed Stelmach, Aboriginal Relations Minister Gene Zwozdesky, UCC - APC 
President Daria Luciw, UCC Edmonton President Luba Feduschak, Bishop David Motiuk; Second Row, Left to 
Right: Paul Sembaliuk, Jean Mekitiak, Juliana Masiuk, Michael Hantszch, Calgary UCC President Michael 
Шпуску; Third Row, Left to Right: Namisha Hlus, Mary Shewchuk, Dr. Harry Mosychuk; Back Row, Left to 
Right: Katrina Michayluk, John Eshenko, Lilea Wolanska, Art Mykyte. 


CYMK. She is the CYMK represen- 
tative to the parish council, has par- 
ticipated in the Dzherelo Ukrainian 
Immersion Program in Saskatoon 
and has danced with several Ukrai- 
nian dance groups in Calgary. 

Adult awardees were: John 
Eshenko, Michael Hantszch, Lilea 
Wolanska. 

Eshenko has contributed in vari- 
ous capacities to St. John’s Ukrai- 
nian Orthodox Church, Ukrainian 
Orthodox Youth of Canada, 
Druzhba and Edmonton Ukrainian 
Male choirs, Ukrainian Story The- 
atre, St. John’s Summer Program, 
Shumka, Ivan Franko School of 
Ukrainian Studies, and the UCC- 
APC. He has been a Ukrainian 
dance instructor, organizer of 
Malanka’s and golf fundraising tour- 
nament for St. John’s Church, and 
Sviatyj Mykolai for numerous orga- 
nizations for over 30 years. 

Hantszch is an exemplary volun- 
teer, and Ukrainian Canadian pa- 
triot, who willingly takes on leader- 
ship roles with several organizations 
at once including the Calgary Par- 
ents for Ukrainian Education, the 
Assumption Ukrainian Catholic 
Church, the Calgary Branch of Plast, 
several dance ensembles, the 
Knights of Columbus and the Ukzai- 
nian Canadian Professional and 
Business Association of Calgary to 
name but a few. 

Wolanska was founding member 
and President of the Northern 
Alberta Ukrainian Teachers’ Asso- 
ciation; Director of the St. Martin 
School Choir and currently leads the 
St. Matthew Ukrainian School and 
Ridna Shkola Choirs. She is Presi- 
dent of the Ukraine Millennium 
Foundation; a continuous sponsor of 
two orphans in Ukraine through the 
Edmonton Catholic Eparchy; sup- 
porter of Aid to the Church in Need, 
which helps both Catholic and Or- 
thodox Churches in Ukraine. She 
was host of the Ukrainian Hour on 
CHFA radio; exchange teacher in 
Kyiv; soloist at Kyiv Opera; trans- 
lator and editor of the “The World 
of Mykola Lysenko” book; and solo 
artist on “Song of the Soul”, 
“Lysenko”, “Diaspora”, “Ukrainian 
Romances” and other albums. 

Senior awardees were: Jean 
Mekitiak, Dr. Harry Mosychuk, Art 
Mykyte and Mary Shewchuk. 


Mekitiak has been a long-time 
member of the Ukrainian Museum 
of Canada-Calgary Collection and 
has served as chair of the Board 
since 1995. She is a valued member 
of the Calgary Branches of the 
Ukrainian Women’s Association of 
Canada, the Ukrainian Canadian 
Professional and Business Associa- 
tion, St. Viadimir’s Seniors Golden 
Age Club, Calgary Sketch Club, and 
Heritage Weavers and Spinners of 
Calgary. She taught Ukrainian at 
Sunday School at St. Vladimir’s 
Ukrainian Orthodox Congregation 
and sang in the church choir as well 
as the Silver Stars Musical Revue 
Society and the Passion Play Choir. 

Dr. Mosychuk has been member 
of St. Andrew’s Ukrainian Orthodox 
Sobor Parish and its Men’s Club for 
47 years. He has served in execu- 
tive positions with National CYMK, 
the Ukrainian Foundation for Col- 
lege Education, Ukrainian Canadian 
Social Services-Alberta, St. 
Andrew’s Selo Seniors Residence, 
St. John’s Institute, and the Ukrai- 
nian Orthodox Church of Canada. 
He was a Church Sunday School 
teacher, and Ukrainian language in- 
structor at St. John’s Institute, St. 
Andrew’s Parish, University of 
Alberta, and Strathcona Composite 
High School; a member of the 
Dnipro Choir and Edmonton Ukrai- 
nian Male Chorus; and a fundraiser 
for the Ukrainian Canadian Con- 
gress, the Cantor’s Association, 
Ukrainian museum, St. John’s Insti- 
tute, St. John’s Fraternal Society and 
St. Andrew’s Parish. 

Mykyte has been a member and 


volunteer with the Thorhild Ukrai- 
nian Orthodox Church, Centenary of 
Ukrainian Settlement in North East- 
ern Alberta, Advisory Council for 
Alberta Ukraine Relations, UCC- 
APC’s Ukrainian Day, Heritage 
Days and Ukrainian events in the 
Thorhild, Waskatenau and 
Edmonton area. He was a founding 
member of the Alberta Ukraine Ag- 
riculture Exchange Society where he 
was President for 4 years. Subse- 
quently Art was elected President of 
the Canada Ukraine Agriculture 
Society in 2000 and continues to 
hold this post to today. Art engaged 
other farmers to host trainees and 
motivated many others to join the 
Society. In a very short time 137 
ptivate Ukrainian farmers were раг- 
ticipating in the program through- 
out the 1990’s. 

Shewchuk has been an exemplary 
volunteer with the Ukrainian 
Women’s Association of Canada and 
St. Elia’s Church as UWAC Presi- 
dent, Church choir member and 
youth activity advisor for over 46 
years. She regularly visited parish 
members in the hospital and brought 
them traditional Ukrainian food at 
Christmas and Easter, organized a 
blood donor clinic for UWAC mem- 
bers and church parishioners, and 
published St. Elia’s first regular 
newsletter. In addition, she has sup- 
ported many other Ukrainian orga- 
nizations such as Pysanka Manor, 
Shumka, Delwood and Balwin 
Ukrainian Bilingual Programs, 
Camp Bar-V-Nok, St. John’s Insti- 
tute, and the Ukrainian Foundation 
for College Education. 


Cossack leader barred 
from entering Ukraine 


(RFE/RL)— Ukrainian Security Service (SBU) has said that its deci- 
sion not to allow a Russian citizen, a leader of the Don Cossacks, to enter 
Ukraine was legitimate, RFE/RL’s Ukrainian Service reports. 

The SBU’s press service said the decision was made to prevent the cre- 
ation of an illegal parliamentary formation on Ukrainian territory. 

The incident took place on Oct. 4 when an ataman of the Don Cossacks, 
Viktor Demyanenko, was refused entry into Ukraine. 

Demyanenko was heading to Ukraine’s Luhansk Oblast to meet with 


the Don Cossacks who live there. 


A spokesman for the so-called Great Don Cossacks Army, Vladimir 
Voronin, said that Demyanenko intended to hand honorary certificates of 
the army to Cossacks living in Ukraine. 

The Don Cossacks historically considered themselves border guards of 


the Russian empire. 


(Mi / 
Hi) 
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Виступ Віктора Мішалова 


Андрій Горняткевич 

Старанням Українського музичного товариства Альберти 2 жовтня 
відбувся речиталь бандуриста Віктора Мішалова в малому залі Дому 
української молоді. : 

Голова УМТА Люба Бойко-Белл представила артиста, який у своєму 
вступному слові вияснив, що у своїй праці з бандурою він шукає 
порожнечі, тобто недосліджене чи невідоме, щоб такі пригалини 
заповнити. Останніми часами він захопився "харківською?" бандурою. 
Коли більшість бандуристів і в Україні, 1 в діяспорі грають т.зв. 
київським чи чернігівським способом, де права рука виконує мелодію 
на приструнках, а ліва акомпанемент на басках, то в класичному 
харківському способі руки протилежно розміщені. Ще вимагає або 
діятонічно настроєний інструмент, або такий, де струни півтонів не 
перешкаджають лівій руці вільно грати на приструнках. 

Свій виступ В. Мішалов розпочав на харківській бандурі 
"Коломийкою?, транскрипцією фортепіянного твору Миколи Колесси 
і Думою про Марусю Богуславку за версією Зіновія Штокалка. 

Тоді артист перейшов на старосвітську бандуру, інструмент з 4-5 
басками і двома октавами приструнків настроєних діятонічно. На 
цьому інструменті він виконав Думу про Сестру та брата, а тоді, 
перестроївши тільки одну струну, мажорний таночок і знову в 
мінорному ладі, початок Думи про Хведора Безрідного. 

Дальші твори В. Мішалов виконував на харківській бандурі. Він 
почав цю частину Думою про бідну вдову і трьох синів. У пісні про 
Нечая права рука грала передусім на приструнках. Бандурист вияснив, 
що через політичні обставини наш фольклор бідний на пісні про 
Мазепу й тому виконав під свою мелодію пісню Миколи Степаненка 
“3 Полтавського бою?. І тут ліва рука грала на приструнках тільки в 
приграх. Дальше - Пісня про Голодомор (слова Олекси Веретенченка, 
мелодія Леоніда Гайдамаки) і упівська “Tym від мене". 

Великим майстром і пропагатором харківського способу гри був 
Тнат Хоткевич, хоч він пішов дальше за клясичний спосіб і дав обидвом 
рукам волю грати по цілому діяпазоні інструмента. В останній частині 
свого виступу В. Мішалов виконав такі твори цього великого майстра: 
мелодекламація "У тієї Катерини" (слова Тараса Шевченка), про 
Сагайдачного "Над степами орли попід хмари літають", початок Думи 
про бурю на Чорному морі, мелодекламація на слова Миколи Філян- 
ського "Рано спустились" і "Невільничий ранок у Kadi”. Як наддаток 
В. Мішалов заспівав "Сіяв мужик гречку" (версія Зіновія Штокалка). 

Після того, як артистові подякували Марія Дитиняк і Люба Бойко- 
Белл, присутні розмоуляли з артистом при каві й солодким. 


Віктор Мішалов 


i 


Учасники Канадсько-української парламен, 


тської програми із спікером Палати громад, Пітер Мілікеном. 
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Спікер Палати громад зустрівся 
з українськими студентами 


Ярослав Ковальчук, координатор Канадсько- 
української парламентської програми 2009 

7 жовтня відбулася зустріч спікера Палати громад 
Пітера Мілікена з учасниками Канадсько-українсь - 
кої парламентської програми, на якій студенти, які 
представляють 13 провідних українських універси - 
тетів, мали можливість відверто задати свої запи- 
тання очільнику нижньої палати канадського пар-- 
ламенту та отримати не менш відверті (наскільки 
того дозволяє статус федерального депутата та 
спікера парламенту) відповіді від останнього. 

Нагадаємо, що пан Мілікен лише нещодавно по- 
вернувся з України, де як керівник офіційної канад- 
ської парламентської делегації зустрівся з Головою 
Верховної Ради України Володимиром Литвином, 
Прем'єр-міністром України Юлією Тимошенко та 
тимчасовим виконуючим обов'язки Міністра 3aKop— 
донних справ України Володимиром Хандогієм. Ще 
був перший візит канадського високопосадовця до 
Києва, а тому українська столиця стала для нього 
справжнім відкриттям не тільки як старовинне євро - 
пейське місто, але 1як потенційне місце для розвитку 
міжнародного туризму. 

Окрім обговорення вражень спікера про його візит 
до України, студенти поцікавилися, яким був його 
шлях у канадську велику політику та як пану Мілі- 
кену вдається протягом настільки тривалого часу 
(а на посаду спікера Палати громад він, починаючи 


з 2001 року, обирався вже чотири рази) відігравати 
роль своєрідного «медіатора», який налагоджує 3a— 
конодавчу роботу постійно конкуруючих між собою 
політичних партій. Як виявилося, відповідно до Ka— 
надського законодавства спікер не має права висту-- 
пати з промовами в парламенті чи задавати питання 
до виступаючих. Крім того, він може використо-- 
вувати право голосу лише у випадку, коли під час 
голосування законопроект отримує рівну кількість 
голосів «за» та «проти», тобто в нього немає тих 
важелів політичного впливу, якими можуть корис- 
туватися спікери українського парламенту. 

Одним з останніх прозвучало запитання про те, 
як пан Мілікен оцінює ту користь, яку приносять 
програми парламентського стажування для молоді, 
які діють в канадському парламенті (на даний Mo— 
мент діє три подібні програми - для американських, 
канадських та українських студентів). 

«Подібні програми стажування є надзвичайно по - 
пулярними серед канадських парламентарів, оскіль- 
ки інтерни допомагають федеральним депутатам у 
їх роботі, - зауважив Пітер Мілікен. Крім того, такі 
програми у певній мірі дозволяють наводити мости 
між двома країнами, оскільки цілком можливо, що 
одного дня дехто з колишніх інтернів теж стане пар-- 
ламентарем у своїй країні та зможе використати OT— 
риманий в канадському парламенті досвід для по- 
глиблення двосторонньої співпраці між державами.» 


ХХХПІ Пленум В-ва "Літопис УПА" 


16 травня в приміщенні УНО у Торонто відбулося 
чергове ХХХІ Пленарне засідання "Літопису 
УПА?, в якому взяли участь 12 членів видавничого 
комітету. Засідання пленуму відкрив предсідник 
зборів проф. Петро Потічний, який привітав усіх 
присутніх та попросив хвилиною мовчанки вша- 
нувати пам'ять померлих у звітному році членів — 
сл. п. Богдана Пасічника та сл. п. Романа Петренка. 
Опісля слідувала насичена програма, у якій, окрім 
відчитування та обговорення звітів, було прийнято 


Президія члени Видавн 


ичого комітету Літопису УПА". І-ший ряд сидять зліва: Степан Шпак, Параня 


багато рішень. Зокрема, серед видавничих плянів, 
які детально у свому обширному звіті представив 
проф. Потічний запляновано ще багато важливих 
документованих книг. Серед інших важливих пи- 
тань, винесених на Пленум - здобуття фінансів, чим 
постійно займається адміністратор Микола Кулик. 
Під час Пленуму теж прозвучали звіти інших членів 
президії про виконану працю за звітний рік. Після 
завершення офіційної частини Пленуму слідували 
жвава дискусія, обговорення важливих питань тощо. 


Грицай, проф. Петро Й. Потічний, Микола Кулик. 2-ий ряд стоять: Роман Кулик, Михайло Бохно, 
Наталія Солтис, Богдан Ковалик, Осип Жигар, Михайло Мігус, Олесь Дольницький, Іван Росіл. Відсутні 
на фото: голова — Юліян Котляр, заст голови - Мирон Лущак та інші члени видавничого комітету. 
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St. Nicholas Mandolin Ensemble. 


St. Nicholas Mandolin 
Ensemble celebrates 30 years 


By Josephine Hrynchyshyn 

In September 1979, eight people met at St. Nicholas 
Ukrainian Catholic Church on the invitation of the late 
Very Reverend Father Nicholas Diadio, pastor of St. 
Nicholas Parish. They came to learn to play the man- 
dolin. Father Diadio drew five lines across a blackboard 
— the five lines of a music staff. Then he drew four 
lines — the four sets of strings of the mandolin. With 
this, the eight people began their careers as mandolin 
players — the first members of St. Nicholas Mandolin 
Ensemble. 

The original members of the Ensemble were Sophie 
and Kelly Hunchak, Shelley Kachman, Mary Lewchuk, 
Alice Mucha, Pauline Ozechowski, Tom Panylyk and 
Walter Wandzura. 

Under Fr. Diadio’s patient teaching, the skills of these 
players grew and in 1981, they made their first public 
appearance at a parish function at St. Nicholas Church. 
This also was a learning experience, as the importance 
of tuning the mandolins became obvious. 

As people became aware of the Mandolin Ensemble, 
the number of players grew. Many people who learned 
to play the mandolin in their childhood now pulled out 
their instruments, restrung them with new strings, tuned 
them up and joined the Mandolin Ensemble. 

Under Fr. Diadio’s gentle and patient direction, the 
Ensemble played at many events, such as the Ukrai- 
nian Carol Festivals, Taras Shevchenko concerts. 
Slowly their reputation grew and the Ensemble ap- 
peared at many teas, concerts, occasionally appearing 
with St. Nicholas parish choir and with numerous so- 
loists. 

The Ensemble’s practices and performances became 
easier when Dr. Ernie Kanasewich joined the group. In 
addition to being an excellent mandolin player, Dr. 
Kanasewich took all the hand written music of the En- 
semble and put it on computer, producing three, pro- 
fessional and easy to read collections of Ukrainian, 
Multicultural and Christmas music. 

In 1995, the Ensemble lost its beloved conductor and 
mentor. Fr. Diadio passed away. In his honour, Bishop 
Daciuk allowed the Mandolin Ensemble to play at St. 
Josaphat’s Cathedral following the Parastas (funeral 
prayer service). This was the first time musical instru- 
ments were allowed in the Cathedral. 


Moldova may seek EU 


integration with Ukraine 


(RFE/RL)—New Moldovan Prime Minister Vlad 
Filat has told RFE/RL’s Moldovan Service that Chisinau 
might seek “common action” with Kyiv in its efforts 
to join the European Union. 

Moldova and Ukraine are among six former Soviet 
republics that have been promised closer ties with the 
27-member bloc — including broader EU market ac- 
cess and visa-free travel — in exchange for economic 
and democratic reforms in an EU program called the 
Eastern Partnership. 

Both countries have criticized the program, saying 
they want nothing less than full membership in the EU. 

Filat told RFE/RL that the Commonwealth of Inde- 
pendent States (CIS) is “inefficient.” But he said the CIS 
provides a good framework in which to hold bilateral 
talks with other members, mainly Ukraine and Russia. 

Filat, who came to power after a victory by a pro- 
Western coalition in the July 29 elections, rejected 
speculation that his government will seek NATO mem- 
bership for Moldova, which is a neutral country. 


The loss of Fr. Diadio left a large void in the Mando- 
lin Ensemble. Several individuals conducted the group 
for several months. Then in the fall of 1996, Larry Pshyk 
took up the baton as the conductor. Fr. Diadio had of- 
ten expressed the hope that Larry would eventually re- 
place him. Mary Anne, Larry’s wife, also joined the 
group bringing along her bass, which added depth to 
the sound of the ensemble. 

Under Pshyk’s leadership, St. Nicholas Mandolin En- 
semble grew in number and in skill. Individual man- 
dolin players as well as players from other musical 
groups were invited and encouraged to join the En- 
semble. Larry added over 60 original compositions and 
more than 120 new arrangements creating a more di- 
verse and demanding repertoire. The Ensemble was 
now performing between 20 and 30 gigs per year. In 
addition to playing in senior citizens residences and 
extended care and assisted living centres, the Ensemble 
travelled to Jasper Park for the Malanka Celebrations, 
played the main stage at Heritage Days and partici- 
pated in Ukrainian festivals at Ukrainian Heritage Vil- 
lage and the Vegreville Pysanka Festival. The ensemble 
made a special appearance at the Christmas Carol Fes- 
tival in Calgary. The Ensemble added to the festivities 
at special functions sponsored by the Rotary Club and 
the German Canadian Cultural Association\ 

The Ensemble produced three CD’s — one of Christ- 
mas carols, one of folk and multicultural music, and 
one of multicultural songs. A number of the songs on 
these CD’s feature vocals. 

Two projects that the St. Nicholas Mandolin En- 
semble is especially proud of were developed, produced 
and directed by Pshyk. This man is a multitalented in- 
dividual, not only in music, but he is blessed with a 
remarkable voice. He has a deep love and empathy for 
his faith and his Ukrainian heritage and he has the abil- 
ity to put these feelings into words and music. 

Every year, for the last several years, the Ensemble 
has presented a program called “Lenten Musical Re- 
flections.” This program, authored by Pshyk, focuses 
on the theme of “Peace.” This program includes scrip- 
tural readings, related commentary and music provided 
by the Ensemble and mixed voice choir. During the 
Lenten season, the Ensemble has presented this pro- 
gram in various churches and at a number of schools in 
the Edmonton Catholic Schools system. Every one 
hearing this program is moved and uplifted. 

The other project is called “Strings — through 
Struggles and Success.” This program consists of man- 
dolin music, singing, and a power point presentation 
depicting the arrival of Ukrainians in Eastern Alberta; 
their life styles, their sufferings, and the part that mu- 
sic played in their lives. This program was first pre- 
sented at the Augustana campus of the University of 
Alberta in Camrose in 2007, and again at the Vegreville 
Pysanka Festival in 2009. This presentation was pro- 
duced and directed by Pshyk along with the help of Dr. 
Glynnis Hood who assembled photos from the Uni- 
versity archives and photos supplied by members of 
the ensemble. Dee Patriquin set up the power point 
presentation based on the script written Pshyk. 

From the small beginning of the original 8 players 
and some lines on a blackboard, the Mandolin Ensemble 
currently has 31 members, of which three are the origi- 
nal members; Mary Lewchuk, Alice Mucha, Pauline 
Ozechowski. 

Some members have moved on to other endeavours 
while others left because of health reasons. Regretfully, 
some of our cherished members have been called to 
their eternal reward. 


Left to Right: Famine-genocide survivor Maria Klymenko, Kharkivska 
Oblast; historian Nina Lapchinska with Director Yurij Luhovy 


Okradena Zemlya to premiere 
in Western Canada 


(UCC Montreal) —The newly released, Ukrainian-language documen- 
tary film Okradena Zemlya on the 1932-1933 Famine-Genocide in Soviet 
Ukraine will be premiered in several Western Canadian cities in October, 
with the film’s director present. 

The documentary was produced and directed by Montreal filmmaker 
Yurij Luhovy, member of the Academy of Canadian Cinema and Televi- 
sion. It is based on newly-released Soviet documents and archive material 
revealing the genocidal intent of Stalin’s forced famine; interviews with 
historians, writers and researchers of the Famine, and eye-witness accounts 
of survivors, including those living near the Russian border. Some re- 
maining survivors and their children reside across Canada. Okradena 
Zemlya is narrated by Kyiv actor, Bohdan Beniuk 

The Ukrainian Professional and Business Club of Winnipeg will pre- 
miere Okradena Zemlya on Oct. 18, at the Manitoba Museum Audito- 
rium, 190 Rupert Avenue at 2:30pm, 

The Ukrainian Canadian Congress, Edmonton Branch, will premiere 
the documentary оп Oct. 22, at the Ukrainian Youth Unity Complex, 9615 
- 153 Avenue at 7:30pm. 

The Vancouver premiere, organized by the Ukrainian Women’s Asso- 
ciation of Canada, the Ukrainian Canadian Congress, Vancouver Branch 
and the Ukrainian Studies Foundation of B.C. will be held on Oct. 25, at 
the Holy Trinity Cathedral Auditorium, 154 E. 10" Avenue at 1:30pm. 

This past June, the feature documentary was shown during the 
Holodomor session at the 26" Conference on Ukrainian Subjects at the 
University of Illinois at Urbana-Champaign, to very favorable response. 

Proceeds from the Western Canadian showings will go towards offset- 
ting the making of the documentary Okradena Zemlya and an English 
version of the film. The much-requested English version is intended for 
schools and universities in the teaching of 20" genocide and for general 
public awareness. 

Okradena Zemlya is under the patronage of the World Congress of Ukrai- 
nians and is endorsed by the Ukrainian Canadian Congress National. 
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Andriy Shevchenko (left) opened the scoring. 


Ukraine beat 
Croatia to play-offs | boosts Ukraine bid 


(FIFA) — Ukraine cruised to victory іп An- 
dorra to reach the European Zone play-offs 
next month at the expense of Croatia, who 
eked out a last-gasp win in Kazakhstan, but 
will nevertheless watch the 2010 FIFA World 
Cup South Africa from back home. 

Alexei Mikhailichenko’s side kicked off 
their final qualifier one point above Slaven 
Bilic’s team — and six behind Group 6 win- 
ners England — and they made sure of their 
own destiny by running out 6-0 in Andorra 
La Vella. Andriy Shevchenko, Oleh Husev 
and an Ildefons Lima own goal had the visi- 
tors comfortably in command, before 
Yaroslav Rakitskyy, Yevgen Seleznov and 
Andriy Yarmolenko amplified the score in the 
last ten minutes. 

Former AC Milan and Chelsea striker 
Shevchenko gave the visitors the lead after 
22 minutes, rifling home as the ball bobbled 
- around in the area, but it was the one piece of 

quality in a poor opening spell. Ukraine al- 

ways looked in control of the contest against 

the group’s bottom side, but some sloppy play 
~ almost cost them dearly. 

Goalkeeper Andriy Pyatoy spilled a tame 
shot from Mare Bernaus, but scrambled back 
just in time to stop the ball crossing the line. 
In the second half, Ukraine looked far more 
secure at the back against an Andorra side 
who offered plenty of fight if little else. 


Andorra did, however, create their best 
chance of the game when Genis Garcia had a 
point-blank header saved well by Pyatov in 
the visiting goal. Ukraine responded, with 
Gusev doubling their lead on the hour mark, 
and the resistance from Andorra began to wane 
when Khacherdi added another nine minutes 
later. 

The visitors took full advantage with 
Rakitskyy, Seleznoy and Yarmolenko all rat- 
tling in strikes during a frenetic three-minute 
spell as the floodgates opened. And the final 
whistle could not come quick enough for the 
800 fans who had turned up to watch the prin- 
cipality in action. Ukraine finished the quali- 
fying campaign with six wins from ten 
matches, while hapless Andorra failed to pick 
up a single point, conceding 39 goals. 

The victory maintained their one-point ad- 
vantage in the group over Croatia, who were 
2-1 winners in Kazakhstan. 

Croatia dominated possession in Astana, but 
were repeatedly frustrated by Kazakhstan 
goalkeeper Alexandr Mokin. However, deep 
into injury time, Tottenham Hotspur 
midfielder Nico Kranjcar snatched them three 
points, which nevertheless proved fruitless. 


Ukraine moved to the top of Group 8 with a win against Slovenia. 


Ukraine keeps pace with frontrunners 


(UEFA)— Ukraine moved level on points 
with Belgium and France at the top of Group 
8 following a 2-0 UEFA European Under-21 
Championship qualifying victory over 
Slovenia, Oct. 14. 

Pavlo Iakovenko’s Ukraine capitalised on 
two defensive errors. Mykola Morozyuk was 
the first to profit in the 34th minute, pounc- 
ing on a weak Jan Oblak clearance before fin- 
ishing from an acute angle. 

Goalkeeper Oblak could again be held ac- 


countable for Ukraine’s second as he managed 
to carry Yegor Lugachev’s free-kick over his 
line a minute before half-time. Slovenia, who 
came closest to scoring when Rene Mihelic’s 
free-kick struck the bar in the second minute, 
enjoyed a better second half but hopes of a 
comeback were quashed by the 68th-minute 
dismissal of Armin Bacinovic. 

Tomaz Kavcic’s men remain second from 
bottom in the group, five points adrift of the 
pacesetters after four games. 
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Wayne Rooney (right) tussles with Vasyl Kobin. 


Nazarenko strike 


(UEFA)—Serhiy Nazarenko provided the 
telling strike for Ukraine as they moved to 
second in FIFA World Cup qualifying Group 
6 with a 1-0 victory against ten-man England, 
Oct. 10, which ended the perfect record of 
Fabio Capello’s team in the section. 

Ukraine had the chance to prise the play- 
off spot in the section from Croatia, with a 
final match in Andorra to come, and were in 
the ascendancy when England, already group 
winners, had goalkeeper Robert Green sent 
off inside 15 minutes, conceding a penalty in 
the process. Andriy Shevchenko missed the 
spot-kick but FC Dnipro Dnipropetrovsk for- 
ward Nazarenko did give Ukraine victory in 
the city where he plays his domestic football. 

England’s hopes of extending their winning 
streak to nine consecutive matches suffered a 
significant setback when Rio Ferdinand’s slip 
allowed Artem Milevskiy to run clear on goal 


only for his progress to be checked in the area 
by achallenge from Green. The England cus- 
todian was dismissed but replacement David 
James did not concede from the spot-kick as 
Shevchenko swept low against a post. 

Oleksiy Mykhaylychenko’s charges contin- 
ued unperturbed and opened the scoring after 
29 minutes when Nazarenko’s shot deflected 
past James off Ashley Cole. Frank Lampard 
almost levelled immediately, firing just wide 
of the far post, before Milevskiy’s volley 
thumped against the upright. The second half 
was less frenetic with Yaroslav Rakitskiy’s 30- 
metre drive expertly diverted away by James 
while the goalkeeper also denied Andriy 
Yarmolenko with his legs. Wayne Rooney 
drilled a late England chance wide but the 
home side had done enough, and victory at 
the Estadi Comunal on Oct. 14 will secure 
Ukraine a play-off berth. 


Klitschko finds politics 
rougher than ring 


The Australian, Oct. 15, 2009 

Vitali Klitschko, master of the boxing ring 
as heavyweight champion, has been reduced 
to empty threats after a politician punched him 
in the face during a mass brawl in his other 
arena — Kyiv’s city council. 

Klitschko, 38, was unhurt and resisted 
physical retaliation when an unidentified 
Ukrainian council member struck him, DPA 
reported yesterday. 

The holder of belts from the International 
Boxing Federation, the World Boxing 
Organisation and the International Boxing 
Organisation said he might throw a pro punch 
if another political rival crossed him. 

“Tf anyone resorts to force, then ГЇ resort 
to force too,” Klitschko threatened. 

The boxer, who is 2m tall, found himself at 
the centre of the action as councillors from 
his opposition group faced off against legis- 
lators from the mayor’s party in heated ex- 
changes shown on Ukrainian television. "Ї 
didn’t hit anyone — I just tried to push a few 


people away,” he told television channel 1+1. 

Klitschko, who last month fought off a chal- 
lenge to his WBC title, said that using his 
strength “could have led to certain lawmak- 
ers being admitted to hospital”. 

The scuffle started when the boxer and his 
allies, angered by the administration’s failure 
to approve land redistribution in Kyiv, decided 
to stop an assembly session from opening. 
Klitschko’s reform group wanted to stop the 
council from debating any business until anti- 
corruption laws come into effect tomorrow. 

Council members loyal to Mayor Leonid 
Chernovetsky fought back, resulting in a 
moshpit of shoving and shouting on the coun- 
cil floor and at lecterns. 

The existing law allows the council to sell 
and transfer city-owned real estate with a ma- 
jority vote. The council has been accused of 
doing so too cheaply. 

The new law makes it mandatory for the 
council to invite tenders before buying or rent- 
ing any real estate. 


Ukraine urged to speed up Euro 2012 preparations 


A senior European football official urged 
Ukraine on Oct. 7 to speed up preparations 
for the 2012 European Championship, reports 
The Associated Press. 

Euro 2012 chief operating officer Martin 
Kallen said Ukraine has made some progress, 
but that more work is needed in building ho- 
tels, stadiums and airports in the four cities 
that want to play host to the event. 

“Each city still has quite a lot of homework 
to do,” Kallen said. “Considerable work has 
been done and there is still work to be done.” 

UEFA officials have insisted that Ukraine 
will get to host the event despite organiza- 
tional setbacks, but the number of cities is still 


undecided. 

Ideally, both Ukraine and Poland get to have 
four host cities each. But there are concerns that 
Ukraine might have to cede some of the host- 
ing rights to Poland due to preparation delays. 
Ukraine’s devastating financial crisis and para- 
lyzing political turmoil ahead of January presi- 
dential elections have set back preparations. 

A final decision on the number of host cit- 
ies will be made in December. 

Kallen reaffirmed that so far Kiev is on 
track to host the final match of the champion- 
ship. The other host city hopefuls are Donetsk 
and Kharkiv in eastern Ukraine, and the west- 
em city of Lviv. 
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The untapped potential of Ukraine 


Economic turmoil, brain drain and a lack of political impetus are 
holding back Ukraine’s considerable technological potential 


(Information Age)—The technical pedigree of 
Ukraine is hard to knock. The country was responsible 
for the first semiconductor-based computer in the 
USSR, as well as the automatic control systems of the 
Soviet space programme. 

It is a pedigree that is reflected in Ukraine’s workforce 
today. A report published in 2006 counting the number 
of IT-related skills certifications awarded in countries 
around the world found that Ukraine ranked fourth, af- 
ter the USA, India and Russia, a country with three 
times its population. 

After the Orange Revolution of 2004, in which the 
Ukrainian public rebelled against the fraudulent elec- 
tion of Viktor Yanukovych as president, many hoped 
to see diversification away from the few industries — 
such as steel and gas — that dominated the country’s 
economy (and a reduction in the influence of the oli- 
garchs who control them) in favour of new industries 
such as IT. 

That this did not occur was made painfully clear in 
2008 when China reduced steel imports from Ukraine 
in the wake of the credit crunch, plunging the country 
into economic disarray. It took a $16.5 billion loan from 
the IMF to end the ensuing banking crisis. 

The global economic downturn has knocked the vi- 
ability of Ukraine’s IT industry in many ways. Firstly, 
some IT services suppliers simply went bust when cus- 
tomers failed to pay. Secondly, the disastrous impact 
on Ukraine’s own economy has led many skilled work- 
ers to emigrate. “Talented people are travelling over- 
seas, much more than a year ago,” says Ukrainian IT 
entrepreneur Vsevolod Gavrilyuk. “And they are not 
only going to the US, they are looking at Norway, Lon- 
don — wherever it takes.” 

And some say that the recession is proving fertile 
ground for what was already a serious blight on the 
Ukraine economy: corruption. For Taras Kuzio, senior 
research fellow in Ukrainian studies at the University 
of Toronto, corruption and the inability or unwilling- 
ness of the authorities to address it has capped foreign 
investment in Ukraine. 

“In Ukraine, the judiciary is a disaster; I don’t think 
this is in dispute,” he says. “The courts system is a major 
problem for foreign investors. For example, if your in- 
vestment was taken over by the locals, they could bribe 
a judge to make it legal.” 

This situation perpetuates the dominance of the oli- 
garchs and the industries they run, he adds: “The very 


big companies have it easy because they can afford the 
muscle.” 

Some people are confident that the silver lining of 
the economic crisis will be recognition of the need for 
greater economic diversification. 

“The government is paying more and more attention 
to sectors such as IT,” says Dmitry Kushnir, Ukraine 
head of Russian IT services company Luxoft. “IT is 
definitely on their radar screen now.” Others are less 
positive. “The government mostly doesn’t care about 
this industry,” says Gavrilyuk, “because it is a difficult 
industry to control and to monetise.” 

For Kuzio, the deciding factor is January 2010’s presi- 
dential election. “If [current prime minister] Yulia 
Tymoshenko is elected, you are more likely to see a de- 
emphasis of big business. But if [opposition leader] 
Viktor Yanukovych wins, it will be a continuation of 
that big business focus because he is very much linked 
to the Donetsk clan, the wealthiest oligarchy in Ukraine.” 

If Kuzio is right, then a lot hangs in the balance. 
Ukraine has made no secret of its wish to join the EU, 
but corruption and the rule of law are likely to be stick- 
ing points. Joining the EU would present an enormous 
opportunity for Ukraine’s IT industry, which is already 
focused on serving the European market; Deutsche 
Bank is one of the larger companies to outsource to 
Ukraine, while many Ukrainian IT outsourcers target 
the Nordic region. 

“What differentiates us from Russia is that we are 
mentally closer to Europe,” says Luxoft’s Kushnir, and 
Gavrilyuk agrees: “In Ukraine, you can’t do a product 
just for the local market, like you can in Russia. But 
that is an advantage because it forces Ukraine firms to 
think globally.” 

What’s more, the EU would arguably gain a lot from 
Ukraine’s accession, at least from an IT skills point of 
view. But while the EU is making encouraging noises, 
eligibility is still some years away. 

Kuzio would like to see Ukraine’s considerable IT 
skills base — the result, he says, of high-quality tech- 
nical education — being used to the benefit of its own 
economy. “The Ukrainians are the best hackers in the 
world,” he says. “This is one of our advantages, and 
we should use it.” 


IMF team to assess reform implementation 


(Ukrainian Journal) — A team from the International 
Monetary Fund arrived in Ukraine on Oct. 12 for two 
weeks of talks with the government on whether the 
country qualifies for a $3.1 billion cash injection later 
this year. 

Ukraine depends on the IMF’s $16.4 billion standby 
loan for paying its foreign debts this year and next, and 
the continued lending is also instrumental for the 
hryvnia’s holding ground against the U.S. dollar. 

The team’s arrival come amid fears in Ukraine that 
the IMF may postpone the next installment after the 
government has failed to implement a number of im- 
portant policy measures that had been earlier agreed. 

The team will work in Ukraine through Oct. 24, be- 
fore leaving for Washington with a report on whether 
Ukraine has implemented the reforms, a government 
official said. 

Deputy Prime Minister Hryhoriy Nemyria met IMF 
deputy managing director John Lipski in Istanbul ear- 
lier this month to emphasize the importance of the con- 
tinued lending. He told Lipski that the lending was “ex- 
tremely important” for Ukraine. 

Days later, however, Nemyria admitted there was a 
chance the IMF may postpone the lending, citing do- 
mestic political standoff between key political figures 
ahead of the next presidential election as the reason. 

Oleksandr Shlapak, a deputy chief of staff at the of- 
fice of President Viktor Yushchenko, said recently the 


IMF may postpone the lending because the government 
has failed to implement the reforms. 

Yushchenko himself accused Prime Minister Yulia 
Tymoshenko — his political rival ahead of the next 
vote — for failing to implement five out of six key 
reforms that had been earlier agreed with the IMF. 

But Bohdan Danylyshyn, the economy minister, said 
the government implemented 80% of reforms and policy 
measures that had been earlier agreed with the IMF. 

Danylyshyn is due to visit Washington later this 
month for a meeting with Lipski. 

Commenting on the government’s failure to hike do- 
mestic natural gas prices for households from Sept. 1 
as the government had earlier promised, Danylyshyn 
said the hike had been cancelled by a court ruling. 

“Tt’s not the government, but power sector regulator 
that sets the prices,” Danylyshyn told Glavred maga- 
zine. “As you know, there was a court ruling that had 
banned the price hike.” 

But Danylyshyn defended the ruling. 

“T believe the households should pay at current prices 
instead of comering the people with debt obligations 
and creating conditions when they stop paying for gas 
at all,” Danylyshyn said. 

Tymoshenko, addressing people at a recent campaign 
trip throughout Ukraine, said the gas prices will stay 
unchanged through the end of the year as she had origi- 
nally “promised.” 


Naftogaz fails to 


(RFE/RL/Reuters)— Ukrainian state energy firm 
Naftogaz has said it has not repaid a $500 million Eu- 
robond by its maturity deadline, causing rating agency 
Fitch to downgrade it to restricted default. 

The company, seen by foreign investors as a symbol 
of Ukraine’s stumbling fortunes, has been in talks with 
bondholders to restructure its entire foreign debt by 
swapping it for a new 5-year bond worth $1.65 billion 
with a 9.5 percent coupon. 

Naftogaz has been at the centre of several gas price 
tows between Ukraine and Russia, the last of which in 


repay Eurobond 


January this year led to Russian gas supplies, transit- 
ing across Ukraine, being cut to thousands of consum- 
ers in southern Europe. 

But the company said on Oct. 1 that Naftogaz’s debt 
problems would not affect the transit of Russian gas to 
Europe nor Kyiv’s monthly payments for gas supplies. 

“The process of debt restructuring will have no af- 
fect on Ukraine’s payments to Gazprom, domestic 
prices for consumers, or the stability of the transit of 
Russian gas to Europe,” Naftogaz spokesman Valentyn 
Zemlyansky told Reuters. 
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Symposium on growing 
Canada-Ukraine 
relations held 
in Saskatoon 


(Canada-Ukraine Centre)—The Canada-Ukraine Centre Inc. hosted a 
two-day symposium on the theme of Growing Canada-Ukraine Relations 
Through Science, Technology and Business at the Edwards School of Busi- 
ness, University of Saskatchewan, Saskatoon, on Sept. 21 & 22. The fo- 
cus of the symposium was on Sustainable Agriculture, Energy and Envi- 
ronment, Health Care and Commercialization of Technologies. 

There were 14 presentations made on the selected topics of agriculture, 
energy, environment, health care and the transfer of technologies between 
Ukraine and Canada. Two concurrent Round Table discussions were held. 
One round table dealt with increasing cooperation and collaboration be- 
tween Canadian and Ukrainian universities and colleges in the areas of 
science and technology. The second round table discussion dealt with the 
exchange and commercialization of new technologies between Canada 
and Ukraine. 

Dr. Stepan Chekovskyy, Vice-President of the Ivano-Frankivsk National 
University of Oil and Gas and Dr. Alexandr Bilchenko, Vice-President of 
the Kharkiv Medical Academy of Post Graduate Education represented 
Ukrainian universities at the symposium. Participants from Canada in- 
cluded academics and administrators from the University of Saskatchewan, 
the University of Alberta, the University of Regina, the University of 
Manitoba, Grant MacEwan College in Edmonton and the Saskatchewan 
Institute of Applied Science and Technology. 

According to Boris Kishchuk, Chair of the Canada-Ukraine Centre, the 
symposium reached its objective. “Immediate outcomes of the sympo- 
sium included the Ivano-Frankivsk National University of Oil and Gas 
and the University of Regina signing a five year extension to their student 
internship exchange program. In addition, the Universities of Alberta and 
Saskatchewan agreed to investigate possible collaboration in sustainable 
agriculture with universities in Ukraine”, Kishchuk said. 

Progress in the area of technology transfer and the commercialization 
of new technologies was also made. The Canada-Ukraine Centre was di- 
rected to continue its work with universities, governments and industry to 
develop a process for the transfer of technologies between the two coun- 
tries. 


Gov’t official blasts 
social spending bill 


(Ukrainian Journal) —The possible approval of a major social spending 
increase by lawmakers may undermine Ukraine’s cooperation with the 
International Monetary Fund, a senior government official said Oct. 8. 

Deputy Prime Minister Hryhoriy Nemyria, who met IMF deputy man- 
aging director John Lipski in Istanbul on Oct. 5, said politically motivated 
bills may hamper the IMF lending. 

“Officials [at the IMF] expressed condolences over the fact that 
Parliament’s work is unstable and politically motivated bills are approved, 
and that all may jeopardize the IMF lending program,” Nemyria said, 
according to Interfax-Ukraine. 

The government hopes to win $3.1 billion next installment in Novem- 
ber as Ukraine depends on the external borrowing for paying its foreign 
debts this year and next. 

The installment, which is part of a $16.4 billion lending package ap- 
proved in November 2008, is also instrumental in supporting the hryvnia, 
the local currency, which has lost more than 50% of its value over the past 
12 months. 

The office of President Viktor Yushchenko has earlier expressed doubts 
that the next IMF installment will be released, citing the government’s 
failure to fulfill five out of six key conditions. 

But comments from Nemyria, the last government official who had a 
meeting with IMF management, suggests that the government has been 
increasingly concerned over the matter. 

Nemyria told Lipski that Ukraine that it was “extremely important” for 
Ukraine to received the next installment, according to the government’s 
ptess service. 

Parliament, led by the opposition Regions Party, on Oct. 6 voted to 
preliminary approve a bill that dramatically increases social payments and 
may potentially have a devastating effect on Ukraine’s finances. 

The bill is a major setback for Prime Minister Yulia Tymoshenko, whose 
government has been struggling with making regular social payments as 
the economy has contracted 20% on the crisis. 

The bill — if approved in the second reading and signed into law — 
would dramatically widen budget deficit, and would be just another rea- 
son for the IMF to postpone its lending to Ukraine, analysts said. 

The bill is widely considered to be politically motivated aimed at mak- 
ing the life more difficult for Tymoshenko, опе of leading candidates for 
the presidential election due January 17, 2010. 

The government this year collects 20% less money then has been origi- 
nally planned due to the economic contraction, but Tymoshenko has been 
able to survive politically mostly due to the bailout lending from the IMF. 


in the collection could be shown 


(UkrNews) — The Ukrainian Mu- 
seum of Canada — Alberta Branch 
(UMCAB) marked its 65" anniver- 
sary with an exhibit that featured a 
mere fraction of its over 2,000 arti- 
facts at St. John’s Cultural Centre, 
Oct. 2 —4. 

In opening the exhibit, Oct. 2, 
UMCAB President Eugene 
Topolnisky noted that when the 
Ukrainian Women’s Association of 
Canada (UWAC.) was formed in 
1926, one of its aims was to preserve 
the embroidery, weaving and folk 
dress of the early Ukrainian settlers. 
UWAC. branches began collecting 
artifacts and holding spring exhib- 
its of Ukrainian folk crafts. 

Many of the early Ukrainian pio- 
neer settlers were buried with their 
Sunday best including embroidered 
clothing, he explained. 

“That was put in the ground, never 
to be seen again. The Women’s As- 
sociation realized that there was a 
need to preserve all of our rich heri- 
tage,” said Topolnisky, who pre- 
sented Anastasia Seniw, currently 
the curator, who served the most 
years as president of the museum 
with flowers for her continued ser- 
vice to the museum, during the 
opening. 

Representing Alberta Premier Ed 
Stelmach, Janice Sarich, MLA for 
Edmonton Decore said institutions 
like the Ukrainian Museum of 
Canada are so vital, because “you 
help us make sense of who we are 
by defining our past and illustrating 
our glories and our sorrows.” 

“Over the last 65 years, your work 
in preserving the Ukrainian culture 
has been exemplary in keeping your 
community strong, united and vi- 
brant,” she added. 

Laurie Blakeman, Liberal MLA for 


Edmonton Centre said the 
museum’s artifacts “truly are hidden 
treasures. 

“T have so enjoyed going through 
the exhibit tonight and it brings back 


-so many fond memories of my child- 


hood. And I am not Ukrainian, but... 
many, many of the children that I 


went to school with were from= | 


Ukrainian families,” said Blakeman, 
who presented Topolnisky with a 
painting for the museum. 

NDP leader and Edmonton High- 
lands-Norwood MLA Brian Mason 
told museum members “your history 
is our history.” 

Mark Ferbey, President of the 
Alberta Ukrainian Self-Reliance 
League commended the museum’s 
members, noting he looks forward 


“to another 65 years of preserving” 


these wonderful archives.” 

The first Ukrainian museum in 
Canada was established in 1936 in 
Saskatoon, Saskatchewan, by 
UWAC, and was opened to the pub- 
lic in 1941 at the Peter Mohyla In- 
stitute. 

At the national UWAC. conven- 
tion held in Winnipeg on Dec. 23- 
25, 1944, it was decided that branch 
museums should be established in 
Toronto and Edmonton. As a result, 
the first Ukrainian museum in 
Alberta was created. At the subse- 
quent Alberta Provincial UWAC. 
convention of Dec. 29-31, 1944, the 
museum executive for the Alberta 
Branch was elected. The first presi- 
dent of the UMCAB was Emma 
Verchomin. 

The UMCAB was initially housed 
partly in the old St. John’s Ukrai- 
nian Orthodox Church hall and 
partly in the Mykhailo Hrushevsky 
Institute. In 1951, the museum was 
moved to St. John’s Institute, a uni- 
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Exhibit marks Ukrainian Museum’s 65th anniversary 
Only a fraction of the 2,000 artifacts [i 
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Display at the Ukrainian Museum of Canada — Alberta Branch’s 65th Anniversary exhibition. 


versity dormitory. The collection 
was then moved to the new St. 
John’s Cathedral in 1953 with an of- 
ficial opening of the museum tak- 
ing place on April 25, 1953. 

Finally, in 1964, the collection 
was moved to its present location at 
the newly built St. John’s Cultural 
Centre. The museum opening took 
place in conjunction with that year’s 
national UWAC. convention and an 
exhibit featuring artifacts from the 
Edmonton, Saskatoon and 
Vancouver UMC museums and ru- 
ral UWAC. branches. There have 
been many memorable events in the 
UMCAB’s history. From April 28 to 
May 4, 1957, the museum was one 
of 12 organizations with displays se 
up for the grand opening of the 
Northern Jubilee Auditorium. 

Over 50,000 people viewed the 
exhibits. At the end a jury of seven 
deemed the UMCAB display the 
best of the 12. The jury also selected 
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12 of the items from the UMCAB 
display (by Doris Yanda, Natalka 
Baziuk, Antonina Kucher and Lesia 
Ewasiuk) to be sent to the June 1958 
International Women’s Congress 
exhibit in Montreal. 

The UMCAB continued the tra- 
dition of an annual spring exhibit 
and tea, however in 1963, it featured 
traditional Ukrainian embroidery 
applied onto modern-day apparel 
that was modelled by UWAC. mem- 
bers and their daughters. The 1969 
Spring Exhibit and Tea was uniquely 
noteworthy in that it featured his- 
toric attire from Ukraine’s princely 
epoch and hetman era. These cos- 
tumes were on loan from the Ukrai- 
nian Women’s Association of New 
York. 

In 1970, the museum arranged a 
large exhibit of Poltavsky rushnyky 
from the private collection of 
Antonina Kucher and held an em- 
broidery competition. In 1971, the 
first display and sale of Ukrainian 
artists’ works was organized which 
has become a recurring event. At 
that time the museum had already 
owned the first of its four William 
Kurelek original paintings. 

In 1979, about 150 participants of 
a weaver’s guild convention at the 
University of Alberta attended an 
exhibit of traditional Ukrainian 
weaving at the St. John’s Cultural 
Centre prepared by he UMCAB. In 


1984, the spring Exhibit and tea was 
headlined by the 32 women’s wed- 
ding wreaths and a man’s wedding 
cap that are presently on display in 
the museum. The headdresses, the 
creation of Ivanna Maraz- 
Petrowska, had been featured at 
Expo’67 and at the Ukrainian Insti- 
tute of America in New York. 

In 1992, a pysanka competition 
and display was undertaken with 
Zenon Elyjiw, a pysanka researcher 
from Rochester, NY, as the guest 
speaker. The museum gleaned most 
of its pysanka collection from this 
event. 

On Sept. 22-27, 1995, in the 50th 
year as a branch museum, the 
UMCAB put on a unique wedding 
exhibit featuring traditional breads 
and rushnyky. In 2 2004, the museum 
celebrated its 60™ anniversary with 
another display of rushnyky. 

The UMCAB collection included 
traditional Ukrainian folk dress, 
rushnyky and other embroideries, 
kylymy and other weaving, wedding 
headdresses, dill collections of folk 
costumes, jewellery, pysanky, reli- 
gious items and icons, ceramics, 
wood carvings, paintings and sculp- 
tures by Ukrainian artists. 

At the present time the museum 
is updating its cataloguing and pho- 
tographing of the collection which 
will be later shared on its new 
website. 
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Eugene Topolnisky makes the presentation to Anastasia Seniw. 


